
Edini slovenski dnevnik 
v Zedinjenih državah 

V e l j a z a v s e l e i o . . $ 3 . 0 0 
Z a p o l l e t a $ 1 . 5 0 Q 

GLAS NARODA The only Slovenian Daily 
in the United States, s-

List slovenskih delavcev v Ameriki. 

j & 

issued every day except Mindly?* 
—: and Legal Holidays, ; — 

Qj 50.000 Readers. ^ 
B l S ] 

TELEFON P I S A R N E : 4687 CORTLANDT. Entered as Second Claas Matter, September 21, 1903, at the Post Office at New York, N. Y., under the Act of Congress of March 3, 1879. TELEFON PISARNE: 4687 CORTLANDT. 

NO. G3. — ŠTEV. G3. NEW YORK, THURSDAY, MARCH 16, 1916. — ČETRTEK. 16. MARCA, 1916. VOLUME X X I V . — LETNIK X X I V . 

Nemške čete so zavzele nekaj 
pozicij na hribu Mort Homme Začetkom meseca marca so se vr-

šile v Baku velike demonstracije. 
Govor Dačarova. 

NA ZAPADNEM BREGU REKE MAAS SO VJELI 
NEMCI PREKO 1,000 FRANCOZOV. 
MORT HOMME* SE ŠE VEDNO NADALJUJEJO. — 
KAKO SE GLASI FRANCOSKO POROČILO O BIT 
KI. - NEMCI ZATRJUJEJO, DA BODO STRELJALI 
FRANCOZI NA SVOJE TOVARIŠE. — FRANCOSKA 
ŽELEZNIŠKA ZVEZA NE ZADOSTUJE. — IZJAVA 

GENERALA PETAINA. 

Berlin, Nemčija. 15. marcu. —' 
Iz Štokhohua poročajo, da j e imel 
Dačarov v dumi govor, v katerem 

BOJI PRI 'LE: it' z e I ° kompromitiral rusko vlado 

Rusi v Mezopotamiji, j Grki in zavezniki. 

Pariz, Francija, 15. marca. — Danes |>opoldne ju bilo 
izdano tukaj sledeče uradno poročilo: 

Zapadno od reke Maas je sovražnik včeraj miroval in 
i»i skušal več prodirati. Pri Cumieres so vprizorili nasi vo-
jaki več bajonetnih napadov in zavzeli v smeri proti liribu 
:t . 2tiT nekaj j* »zori j. katere si j*- bil sovražnik }»red par 
«li « vi prisvojil. V tem okraju je v naših rokah se ved ni vi-
šina Le Mort Homme in južni obronek gozda pri Cumieres. 

Ob eel i lronti se vrše izvanredno vroči artilerijski 
pop,: li. Na desnem bregu reke Maas in na ravnini AVoe-

mv s*? ni ničesar posebnega pripetilo. Tudi na ostali fron-
ti je položaj neizpreinenjeiJ. 

Berlin, Nemčija. 15. marca. - Vrhovno poveljstvo 
nemške armade razglaša: 

Na d«'snem bregu reke Maas so šlezijske čete / vso 
silo n;;valile na višino Le Mort Homme, Vjele so 25 čast-
nikov in več kot en tisoč francoskih vojakov. Francozi so 
z a t e m t i t-i k rat obnovili protinapad, pa niso ničesar opra-
vili. V VogeziU se vi><- manjši spopadi, ki nimajo nika-
kega i»pliva n as p 1 osen položaj. 

Berlin, Nemčija. 15. marca. — Nemške čete so našle 

iii ujeiie organe. Demontracije so 
bile skoraj po vseli ruskih mestih, 
najhujše bilo pa v Baku. Tam 
so lačne ženske navalile na trge. 
s sekirami vdrle v trgovine in j ih 
oplenile. Naslednji dan je bil že 
ves trgovski del mesta uplenjen. 

Vojaški guverner je bil prisiljen 
poklicati vojake in oddelke stroj-
nih pušk. Kmalo so bih- vse ceste 
polne mrtvih in ranjenih. 

Dačarov je nadalje rekel, da j e 
vprizorila policija v Baku ravno 
tak pogrom kot svoj čas v Moskvi. 

Soeijalist Skobelev j e rekel no-
tranjemu miiiistru Kvostovu. da 
je on odgovoren za pogrom v Ba-
ku. — Časopisje pravi, da bo no-
tranji minister razpustil dumo. ker 
noče da bi prišlo preveč stvari v 
javnost. 

Razen omenjenih dveh so govo-
rili še drugi poslanci in dolzili via-
do vsakovrstnih nepravilnosti. 

Avstrija in Portugalska. 
Ženeva, Sviea, 15. marca. — 

.Semkaj došla poročilu naznanjajo, 
da je Avstrija odpoklicala svojega 
poslanika iz Lizbone ter izročila 
potne listine portugalskemu posla-
niku na Dunaju. 

Ne ve se še, če bo sledila preki-
n jen j u diplomatičnih zvez tudi na-
poved vojne. 

1'ortugalske oblasti so zaplenile 

m a d n o ]x»v*>Jje: 
Irene mini Mab druge armadne skupine Buzclairc. 

<i< n«'i »l Bazelaiiv. poveljnik oddelka na levem bregu re-
je. Mua.s. Poveljnik««ni jiodrcjenili oddelkov vzhodno 
in zapadno m* zap«»v*duje: 

< 'ete s«- niso tako boj« va)»- kot .je bilo pričakovati. 
Dokler ne dobim nadaljuiii natančnejših poročil. sma-
tram poveljnik«. druy<-ga oddelkit kot vojaka, ki ni izpol-
nil sv je dolžnosti. Vsled tega bo postavljen pred vojno 
sodiš e. Večkrat se je namreč pripetilo, da so se njegovi 
> 'ja k umaknili. Vam preostaja samo dvoje: premagati 
ovnOnika ali umreti. Na-a artilerija in oddelki strojnih 

ptlšk -o dobili povelj«- si n I jati na vsak naš «tdde!ek, ki se 
bo za -»d umikati. — <-eueral de Bazelaire, 52. brigada, T. 
A lPt<; 

i i v a s i . -severno «»d V e r d u n a s l e d e č e f r a n c o s k o a r - f v e č avstrijskih ladij ravno takrat, 
ko SO zaplenili tudi nemške, vsled 
ee.-»ar j e Nemčija že napovedala 
vojno. 

Vojaške zadeve v Švici, 
Bern, Švica. JO. marca. — Po de-

vet sej trajajoči debati o vpraša-
nju. če naj obdrže vojaške oblasti 
polnomoe. ki so j o dobile ob izbru-
hu vojne, j e narodni zbor s 159 
proti ]."» glasovom odločil, da so v 
tem ozira ničesar ne bo izpreme-
nilo. 

Nemci še ne iščejo miru. 
Amsterdam, Nizozemska. 15. 

marca — Nemški kancler Beth-
mann-HoIlv. eg je zatrdil vodite-
l jem v Reiehstagu, da tekom seda-
njega zasedanja ne bo razpravljal 
še o nikakih mirovnih pogojih. — 
Tako poročajo iz Berlina. 

Kl jub tej izjavi pa bo nemški so-
cialistični poslance baje interpe-
jirai v Iieichstagu v prilog miru. 

Naslednik Euver pase. 
London, Angli ja. 15. marca. — 

Ismail l lakki. ki je bil žc večkrat 
član turškega kabineta tekom zad-
njih desetih let. je bil po poročilih 
iz Aten imenovan turškim vojnim 
ministrom, da bo na sled o val En-
ver pasi. 

V / a d njeni času so se nepresta-
no širile govoriee, «ia j e bil Enver 
paša umorjen, kar pa so turške o 

Pariz, Francija, lo. marca. — Zapadno od reke Maas 
• vi »dal ze precej ča^a mir. ]>red tremi dnevi so se pa zo-

začeli obupni boji. Francoski vojaški strokovnjaki 
matrtjo to boje k«»t uvod tretje velik«* bitke pri Verdunu. 

IV vro-iii artilerijskih !>ojih. s«- je pojavila nemška 
idantorija in ostala skoraj tri ur« v akciji. Sovražniki 
" napadli na^o obrambno «*-i*to pri Bcthi neon rtu, pa so se 
noralt kmalo z velikimi izgubami umakniti. 

Najbol j vroči boji ><» vršili pri višini Le Mort Hom-
ec. Nemci sieer zavzeli par postojank, cele višine pa 
aktično še nimajo v svojih rokah. 

Paril, Francija. 1"». marca. — Hrib Le Mort Homme. 
a katereea zdaj bojujejo, je važna artilerijska posto-
anka. \a vdiu hribn je precej velika ravnina, ki je o -
•remi jena z našo težko artilerijo. Neuiei lioeejo zato ime 
i t« 
»adli francosko levo krilo pri Chatoncourtu. Oe se jim bo 
o po>rerib». je seveda drugo vprašanje. 

Pariz, Franeijit. 15. marca. — Poslanca Lanraine in 
katera je poslal vojni odsek poslanske zbornice v 
n !*ta sjKuWila. «la vojaki še precej redno dobivajo 
in druge pot r« l»:«-ine. Preskrbovanje bi se pa veli-
je in hitrejše vršilo, če bi imeli Francozi malo več 
iških pnvg na razpolago. Temu se mora v najkraj-
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. • i, i i i , - , . • J > " lunute o-
' !»-• t..iaiiko v svojih rokah, da b i tem laz j e na- bla.ti vedno odločno zanikale. — 

Knver paša j«> bil baje ona sila v 
Turčiji . ki je delala na t«i da j e 
"t i »pila Turčija na >tran Nemčije. 

Vojni svet zaveznikov. 
London, Anglija. 15. marca. — 

LisT " P o > t " piše danes v nekem 
članku, da se bo kmalu vršil vojni 
svet zaveznikov, in sieer v Rimu v 
Itaiiji. David Lloyd George, angle-

, f l . . . . . . . . . . , , - ̂ "i minister za municijo. bo naj-
" in ral 1 e t a t n . M « l j a o p e r a c i j pr t \ e r d u n u . je rekel brže angleški zastopnik, 
iceina: 

Turki poroča.io o napadu. 
CarigTad, Turčija. 15. marca. — 

Danes je naznanilo vojno ministr-

Z«iaj >eui prepričan, kaj se bo zgodilo. Zdaj sem si! 
fewest končne zmage. Branilci Verdtuia so se zadnje dni| 
pr. r« j od|w»-ili. Na one iin-ke. pri katerih nam je pretila j stvo, du staTdiTe~Yl. marea*dve so-
neva« tiOst. ^mu ]HjslaIi mCM*'Ua ojačenja. jvražni križarki bombardirali Te-

heral de la Croix, vojaški strokovnjak časopisa j : b u n i u n a polotoku Galipolis. 

diu 

lemps". je takole opisal }>oložaj pred Verdunom: 
l^ahko se reče. da se je zdaj začela tretja faza v e r - j 

is! o bitke. Francozi bodo morali vzdržati se veliko 
močnih nemških napadov, naravnost izključeno je pa. da 
bi Nemci prodrli našo fronto. Na razpolago imamo silua 
sr dsiva, s pomočjo katerih jih bomo z lahkoto pognali 
Laza j. Prepričau «em. da bomo takoj po odločilni bitki 
pri Verdunu stopili v ofenzivo, česar posledica bo splošno 
u m i k a n j e N e m c e v . 

[»-in sta se umaknili. 

POZOR BOJAKZ! 

Rusi prihajajo Angležem na po-
moč. — Morajo zavzeti še en pre-
laz ob perzijski meji Ob Tigrisu. 

Petrograd, Kusija. 15. marca. — 
Ruske čete v P'-rziji mj že tako da-
leč napredovale proti mezopotaui-
ski meji, da se more reči, da sode-
lujejo z Angleži pri Kut-el-Amari, 
kjer so bile angleške čete pod ge-
neralom Townsliendom že nekaj 
mesecev v veliki stiski. Pohod pro-
ti Bagdadu je postal že zelo po-
memben iti skoro bodo imeli pri 
tem Rusi ravno tako važno vlogo, 
kakor njihovi zavezniki. 

Predno so prodrli Rusi č^z pre-
laze v perzijskem pogorju v po-
krajinah pri Kermanšali. so sploš-
no mislili, da je glavni cil j in na-
men ruskih čet. enkrat za vselej 
uničiti nemški upliv v Perziji. Le 
nekateri kritiki so domnevali, da 
se bo Rusom posrečilo srečno pre-
koračiti perzijske prelaze ter se ta-
ko dejansko udeležiti tudi bojev 
v M ezopotamiji. 

Po najnovejših poročilih se je 
zvedelo, da so Rusi zelo uspešni 
pri premaganju naravnih prela-
zov, ki tvori jo mejo med Perzijo 
in Turčijo in da bodo prav kmalu 
izpolnili svoje grožnje v pravo ne-
varnost za Turke v Mezopotamiji. 

1'urske čete. ki so imele nalogo, 
na napadejo Ruse o«l strani ter jih 
zadrže pri Kermanšali, so se mora-
le umakniti, ker j ih Angleži ogro-
žajo od juga, druga ruska armada 
pa od severa. Zato se morajo bo 
jevati Rusi samo proti spredaj na-
hajajočim se četam in morajo prav-
zaprav prekoračiti samo še en ve-
lik in težaven prelaz, ki loči Perzi-
j o od Mezopotamije. 

London, Anglija, Ja. marca. — 
N^coj j.- bilo izdano sledeče urad-
no poročilo z ozironi na zadeve v 
Mezopotamiji: 

General Lakes poroča, da so dne 
10. marca Turki zavzeli neko važ-
no sprednjo pozici jo ob Tiirrisn. 

Zgoda j zjutraj dne 11. marca so 
naše čete napadle in poklale pre 
eej Turkov, nakar so se zopet u-
maknile v prvotne pozicije. Ujeli 
smo dva častnika in petnajst mož. 
Drugih posebnosti ni bilo. 

Napetost med Rumunsko in Avstri-
jo z vsakim dnem narašča. — Nem 

ci beže iz Rumunske. 

Atene, Grško. 1"». marca. — Zad-
lje dni je zavladalo med Grško in 

zavezniki zelo napeto razmerje. 
Grška vlada je bila pred kratkim 
izdala izjavo, da zaveznikom pod 
nobenim pogojem ne dovoli zase-
sti še kaj grškega ozemlja. Zavez-
niki se na to izjavo niso posebno 
ozirali. Včeraj so namreč zasmili 
otok Mutro, ki leži v neposredni 
bližini epirske obali. Vrhovni po-
veljnik zavezniških čet na Balka-
nu je rekel, da se je t«) zato zgodi-
lo. ker so se pojavljali v zalivih te-
^a otoka večkrat nemški in av-
strijski podmorski čolni. Grška 
vlada j e vložila proti temu odlo-
čen protest, na katerega se pa za-
vezniki ne bodo posebno ozirali. 

Rim, Italija. 15. marca. — Bu-
kareški dopisnik nekega tukaj-
šnjega lista naznanja, da se bodo 
Ruruuni umešali v vojno, čc se 
Nemcem ne bo posrečilo zavzeti 
Verchui. 

Napetost med Rumunsko in Av-
strijo neprestano narašča. — Nem-
ci, Avstrijci, Ogri in Bolgari so za-
čeli zapuščati »leželo. — Nemški 
princ August Viljem, ki bi imel 
prisostvovati pogrebu Carmen Svl-
ve. si ni upal v Bukarešt, ker j t 
vedel, da bi prišlo do velikih proti-
nemških demonstracij. 

Sveže čete pred Verdun. 
Amsterdam, Nizozemska, 15. 

marca. — Od Verduna se vrača 
mnogo nepopolnih polkov, ki jih 
zamenjujejo ^ svežimi četami. 

Novo bulgarsko posojilo. 
Kodani, Danska. 15. marca. — 

" D i e Deutsche Zcitun^"' piše. da 
bo meseca aprila izdano novo šest-
odstotno bulgarsko vojno posojilo 
za veliko svoto. 

Nemiri na Bulgarakem. 
Atene, Grška. 15. marca. — . V 

bulgarskih mestih Plovdivu, Var-
ni in Kazenlikn so se pripetili ve-
liki nemiri radi draginje in po-
manjkanja živil. Tako naznanjajo 
danes semkaj došla poročila. 

Dr. Haiseiden odpuščen iz zdrav-
niške zveze. 

Chicago, 111.. 15. marca. — Sino-
či so izključili dr. Haiseldna iz 
zdravniškega društva "Ch i cago 
Medical Soc iety ' ' radi "zdravni -
ški profesiji nečastnega obnaša-
n j a . " 

To dejanje je posledica znanega 
slučaja z novorojencem staršev 
Bollinger. ki j e umrl, ker ga ni ho-
tel dr. iiaiselden operirati boječ 
se. da bi za vedno ne ostalo pohab-
ljen«.) in slaboumno. 

Revolucije na Kitajskem. 
Washington, D. C.. 15. marca. — 

Kakor naznanjajo poročila, ki jih 
je »iobil mornariški department od 
admirala Winterhalterja, ki zapo-
veduje azijatskemu brodovju Zdr. 
držav, >o izbruhnile nove revoluci-
je na Kitajskem. Admiral poroča, 
da nameravajo uporniki nove na-
pade na Lučov in da se vrže nepre-
stani boji v provincijah Cičjang 
in Huuan. Kdor še nima Slovensko-Ameri 

škega Koledarja za leto 1916, naj 
ga nemudoma naroči. V zalogi ga 
imamo samo še nekaj izvodov. — dobe v«| nagi naročniki t Pcnnayl 
Stane s poštnino vred 35 centov, vaniji knjižico " 
Naročite ga takoj! ponatrečeno delaveo • 

Slovenic Publiihing Oo.f j n l j l " S p M j « to knJHko 
82 Cortland Sfc, Hew York, H. Y . nnkoyifi. m n O i , 

Volkovi v državi Wisconsin. 
Brantvvood, Wis.. 15. marca. — 

V mnogih krajih okrožja Price so 
se pojavili volkovi v velikem šte-
vilu ter na nekaterih iarmnh ubili 
nekaj domačih živali. Posebuo se 
dogajajo taki -lučaji blizu krejev 
Phillips. Brunt wood in Emery, 
kjer je visok sneg. Divjačina, ka-
k..r sine. ne oiore bežati, nakar 
posJan»*jo žrtve sestradanih vol-
kov. 

Dasi s«« razpisane nagrade za 
vsakega pobitega volka, vendar jih 
sorazmerno le prav malo pobijejo. 
Splošno mislijo, da bo ostalo lov-
cem drugo leto le prav malo srn 
•n manjše divjačine, če ne bodo za-
"-eli energično zatirati volkove. 

Pozor pošiljatelji denarja! 
Tekom Tojne sme odposlali hra 

ailnicani, posojilnicam ter posa 
nežnim osebam na KRANJSKO 
1TAJESSKO, ISTRIJO, KORO 
1KO, HRVATSKO, in droge kra 
,e v AVSTRO-OGRSKI blizo 7 m i 
l i j o n o v k r on. Vse te počil j a 
've b o dospele v roke prejemnikov 
t« tako hitro kakor prej v mirnen 
asu, toda zanesljivo. Od tukaj ac 
'ojakom ne more denarja pošilja 
ti, ker jib vedno prestavljajo, lab 
<o pa se pošlje sorodnikom al-
xancem, ki ga od tam pošljejc 
ojaku, ako vedo za njegov naslov 
Denar nam pošljite po "Dome 

jtic Postal Money Order" ter pri 
Ložite Vas natančen naslov in na 
lov osebe, kateri se ima izplačati 

C e n e : 
K S { K % 
5 i 120.. . . 16.20 

10 1.50 t i 130 17.55 
15 2.20 1 140 18.90 
20 2.85 ! 150 20.25 
25 S.55 { J 6U 21.60 
30 4.20 i 170 22.06 
35 4.JH) t 180.. . . 24.30 
40 5.55 i 100. . . . 25.65 
45 6.25 f 200. . . . 27.00 
50 « 9 0 1 250 33.75 
55 7.60 t 300. . . . 40.50 
6l> 8.25 i 350. . . . 47.25 
65 8.PB t 400 54.00 
70 S».tHI i 450 60.75 
75 . . . . 10.30 f 500. . . . 67.50 
SO 10.95 i 600. . . . 8L00 
85 11.65 i 700. . . . 94.50 
30 . . . . 12.30 i 80O 106.00 

100 13.50 i ®00••#• 121.50 
11U 14.85 i 1000 132.00 

Ker se zdaj oene denarju skoraj 
vsak dan menjajo, smo primoranž 
računati po najnovejših in 
bomo tudi nakazovali po njih. — 
Včasih se bo zgodilo, da dobi na-
slovnik kaj več, včasih pa tudi kaj 
manj. Lift doepe na n p a d pona-
vadi par dni kasneje in med tea, 
ko dobi naslovnik Ust • roka, ee 
orl nas cene morda se večkrat i m a 

Ameriške čete v Mehiki. 
Carranzovo sodelovanje. 

POROČILO GLAVNEGA ZAPOVEDNIKA, GENERA-
LA FUNSTONA. — NAZNANILO VOJNEGA TAJNI-
KA. — PODROBNOSTI SO NEZNANE. — OTVORI 
TEV NABORNIH URADOV. — PONUDBE ZA VOJ-
NO SLUŽBO. — UPOR MED CARRANZOVI VOJAKI 
V CABULLONI. — POSADKA V ENSENADI, MEHI-
KA. — SENATOR SHERMANOVA RESOLUCIJA. — 
PARADA V MEHIŠKI PRESTOLICI. — ZAPLENJE 

NA MUNICIJA. 

Washington, D. C.. 15. marca. — Newton D. Baker, 
vojni tajnik Združenih držav, je pozno nocoj nazuanil 
sledeče 

— Department je prejel nocoj šifrirano brzojavko od 
ireiieral;) Funstona. ki naznanja, da so ameriške čete pre-
koračile liiehišJ^o mejo. toda ne pove natančno ure. ko se 
je začel pohod. Veseli me povedati, da kaže to poročilo, da 
se vladne mehiške čete ne samo niso Amerikancem upi-
rale, temveč se celo zde, da bodo pomagale. 

Washington, D. 0.. 15. marca. — Vojni tajnik X. D. 
Baker, ki jc naznanil nocoj ob polenajsti uri, da so ameri-
ške čete že začele prodirati proti Villi v Melliko, ni hotel 
na razna vprašanja razložiti podrobnosti, češ, da ne more 
izdajati vojaških tajnosti. Xi tudi hotel povedati, če so 
odšli * Mehiko vsi trije konjeniški oddelki, ali pa samo e-
den iii kje so prekoračile čete mehiško mejo. Iz Bakerje-
vega naznanila se razvidi, da občuje general Funston z 
vojnim departmentom v tajnih šifrah, da se tako prepreči 
možnost. da bi javnost vedela za vse podrobnosti. 

Iz Bakerjevega naznanila se tudi more sklepati, da 
so Curranzove čete pripravljene sodelovati z ameriškimi 
četami. 

Washington, D. C'., 15. marca. — Po vseh Združenih 
držav so danes nanovo otvorili mnogo nabornih uradov, 
ki so bili zaprti že več mesecev. Na ta način bo kmalu 
zvišana sila armade Združenih držav na 120,000 mož. ko-
likor je dovolila resolucija, ki sta jo sklenili obe zbornici. 

Neuradna poročila so naznanjala, da se je pridružilo 
že veliko število novincev, ki že hite vsak na določeno me-
stu k raznim polkom. V zadnjih časih so se taki naborni 
uradi pritoževali, da ne morejo dobiti dovolj mož. ker so 
se delavske razmere zboljšale v zadnjih časih. 

V vojnem departmentu se je oglasilo mnogo ljudi, ki 
so ponudili svojo službo v slučaju, da jih rabijo in prišlo 
je tudi mnogo brzo javk s sličnimi ponudbami. Uradniki 
vojnega departments so bili tega veseli, toda so zatrdili, 
da bo redna armada zadostovala, kakor hitro bo na svo-
jem vrhuncu. 

Douglas, Ariz., 15. marca. — Vojaške oblasti Združe-
nih držav so dobile nešteta poročila, da se je pojavil javen 
upor med Carranzovimi četami v Cabulloni, ki leži kakili 
osemnajst milj od tukaj. 

Amerikanci v tukajšnjih krajih so zelo vznemirjeni 
in odredili so vse potrebno, da jih varuje v slučaju potre-
be. M diikanski konzul Lelevier takih vesti ni smatral res-
nim ter jc rekel, da je posadka udana svojemu poveljniku, 
generalu Calles. 

San Diego, OaL, 15. marca. — Torpedni rušilec Stew-
art bo odplul opolnoči proti Ensenadi v Mehiki, po navodi-
lu mornariškega departmenta. Baje so se razširile vesti, 
da grozi v tamošnji posadki upor. 

Kapitani ladij, ki so prišle iz Ensenade, pripoveduje-
jo. da je tain vse razburjeno in da tamošnja posadka ni ob-
ljubila svoje zvestobe nobeni stranki v Mehiki. 

Washington, D. O.. 15. marca. — Senator Lawrence Y. 
Sherman iz države Illinois je danes predložil resolucijo, 
ki naj bi dala vojnemu tajniku polnomoč, da pokliče redne 
ameriške čete iz Filipinskih otokov kolikor mogoče hitro, 
da jih pošalje v Mehiko. 

Mexico City, Mehika, 15. marca. — Danes je hodilo po 
mestnih ulicah dva tisoč dijakov in mnogo drugih z god-
bami in okrašenimi avtomobili, da proslavijo mirno porav-
navo med Združenimi državami in Mehiko. Nastopili so 
razni govorniki, ki so hvalili Carranzovo diplomacijo in 
oatriiotizem. 

Douglas, Ariz.. 15. marca. — Vojaške oblasti Združe-
nih držav so zaplenile sinoči tukaj pol miljona patronov, 
ki so bili namenjeni generalu P. Ellias Calles, vojaškemu 
poveljniku v provinci ji Sonora. Vse streljivo je bilo v dveh 
oddelkih, 200.000 patronov je bilo v eni tovorni pošiljatvi. 
dočim je bilo 300.000 patronov poslanih brzovoznim potom. 

Ameriški begunci, ki so prispeli semkaj, so pripove-
dovali, da so bili žaljeni in zasmehovani, ko so šli na vlak 
v Nacozari. 

Washington, D. C., 15. marca. Dasi ameriške obla-
sti uradno še niso obravnaval«, kaj bodo storile z Villo, če 
živega ujamejo, domnevajo splošno, da ga bodo izročili 
Carranzovi vladi za takojšnjo usmrtitev. Vendar dvomi-
jo armadni častniki, da bi se dal živega ujeti, pač pa se bo 
bojeval do zadnjega, ker ve, kakšna usoda ga čaka* < 
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"Amerika Amerikancem" 
V Združenih državah se j o za-

• !o pojavljati novo politično gi-
anje, ki so začeli imenovati 
nativizem". 
"Nat iv i s t i " zagovarjajo stali-

"<•, da pre gospodstvo v Združe-
ih državah izključno samo onim, 
i so Viili tukaj rojeni. Oni se ne 
»dovoljujejo samo s tem, kar do-
>ča ena točka v ameriški ustavi, 
a namreč ne more biti predsed-
ik Združenih držav nihče, ki je 
il 

Xavadno kažejo ti l judje na se je popravila in zahohotala. ker 
drugo veliko nevarnost, ki baje ni mogla zadržati smelia pri spo-
grozi ameriški kulturi s strani niinu na najino prvo srečanje. To-
mešanja različnih značajev: — da med hohotom me je nežno gla-
prej so prihajali semkaj Ameri-
kancem po krvi sorodni Anglo-
Saksi, zdaj pa je morda že kakih 
osemdeset odstotkov priseljencev 
iz jugo-vzhodne Evrope, ponaj-
več pa iz Italije. Avstro-Ogrske 
in Rusije. V kulturnem oziru so 
novi priseljenci na precej nizki 
stopinji, in njihova amerikaniza-
eija je. če že ne nemogoča, pa 
vsaj zelo teška in počasna. Celo 
v drugem kolenu, pravijo, j e te-
sko pričakovati duševnega sorod-
stva med Slovanom in Anglo-
Saksom. 

Toda lako sklepanje, ki je na 
prvi pogled čisto logično, ne vzdr-
ži natančne in resne kritike. Ob-
stoječi naturalizacij ski zakoni od 
priseljenca ne zahtevajo samo 

dila po roki, se na vso moč trudila 
obsuti me z ljubeznivostmi, da bi 
se ne užalil. 

"Gotovo , g o t o v o ! " je potrdilo 
nekoliko glasov; " m o r a iti z na-
mi. saj si ie pribojeval pros tor ! " 

In takoj so ukrenili vse potreb-
no. Ravno tisto staro gospodično, 
ki me je seznanila s plavolasko, 
j e takoj obsula vsa mladina s 
prošnjami, naj ostane doma in mi 
odstopi svoj prostor, čemur je tu-
di morala ugoditi k svoji največ-
ji nejevolji, smehljajoč se in na 
tihem jeze sikajoč. Njena pokro-
viteljiea. okoli katere" so j e sinu-
kala, moja bivša, sovražnica in se-
danja prijateljica, j i j e kričala že 
v diru raz svojega ognjevitega 
konja vsa v smehu, kol dete. da 

znanja angleškega jezika, temveč, j o zavida, hi bi sama rada z njo 
tudi znanja in razumevanja naj-
važnejših političnih vprašanj, ki 
se tičejo Združenih držav. Na tak 
način so Združene države do go-
tove mere zavarovane pred poni-
žanjem. kulture svojih državlja-
nov. Toda to morda res nizko kul-
turo priseljencev iz dežel, kakor 
j<* Italija, brezdvomno odtehtajo 
druge lastnost 
ne. Te lastnosti 

I e/>U > OXJUIO VUlCUldjU VH.O* n. 
»ti. ki so pač sila važ-! času. 
sti, žilavost in delav- mrzlic 

ostala doma, ker bo takoj d e l in 
nas* vse premoči. 

In kakor da nam j e res napre-
rokovala dež. Čez uro se j e vlila 
taka ploha, da se j e naš izlet do-
eela ponesrečil. Morali smo čakati 
nekoliko ur zapored v vaških ko-
čah in se vračali domov že okoli 
desete, ob vlažnem, podeževnem 

Polastila se me je majhna 
a. Minuto pred odhodom je 

nost priseljencev, so dale ameri- stopila k meni gospa M-x in se za-
kanski obrti, trgovini in industri- čudila, d a sem samo v jopici z raz-
j i možnost, da se j e tako nevrjet- galjeuini vratom. Odvrnil sem, da 
no razširila ter napravila kar na-'nisem utegnil vzeli s seboj plašča. 

zdrav in čil, kakor da sploh ni bi-
lo včerajšnje mrzlice, namesto 
katere sem občutil v sebi nepojm-
ljivo radost. Spomnil sem se vče-
rajšnjega, in začutil, da bi oddal 
vso svojo srečo, alto bi .mogel se-
daj objeti svojo novo prijateljico, 
našo plavolaso krasot i eo ; toda bi-
lo j e še rano in vsi so še spali. 
Naglo sem se oblekel, stekel na 
vrt. a od tod v goščo. Hitel sem 
t j" , kjer j e bilo več zelenja, kjer 
j e bil bol j smolnat vonj dreves in 
kamor je veselejše pogledoval 
solnčni žarek, ves vesel, da se mu 
j e tupatam posrečilo prodreti me-
gleno gostoto listja. Bilo je kras-
no jutro. 

Neopaženo sem prodiral dalje 
in dalje in -dospel naposled na 
drugi konee gošče -k reki Moskvi. 
Tekla j e kak ih dvesto korakov 
oddaljena ]JK>d goro. Na nasprot-
nem bregu so kosili seno. Zazrl 
sem se. kako so se eele vrste ostrih 
kos pri vsakem zamahu koseev 
istočasno >blivale s svitlobo in po-
tem naenkrat zopet izginjale kot 
ognjene kačiee. kakor da se ne 
kam skrivajo ; kako je pri tleh 
od rezana trava v gostih šopih pa-
dala na stran in legala v preme 
dolge razgone. Ne pomnim, koli-
ko časa j*1 trajajo to opazovanje 
ko sem se nenadoma predramil 
ker zaslišal sem v gošči, dvajset 
korakov proč. v preseki, ki j e vo-
dila od velike ceste k gospodski 
hiši. lirzanje in nestrpen topot ko-
nja. ki je kopal s kopiti zemljo. 

enkrat velikanske korake naprej.| Vzela j e buciko, zapela nekoliko Ne vem. alt sem začul tega konja, 
To so posebno občutili in spoznali višje gubasti ovratnik moje srn j- ko j e jezdec prijezdil in se usta 
amerikanski industrijci ravno te- ce, snela z vratu moj pajčolana- vil. ali na s^u že zdavnaj čul šum 
kom sedanje vojne, ko se j e tako sti, svitlo-rdeči robec in mi ovila ki pa mi j e zaman donel na uše-

vrat. da si ne prehladim grla. Ta-jsa, preslab, da bi me zbudil iz sa 
ko j e hitela, da se ji niti zahvaliti njarenja. 

zelo zmanjšal pritok novih in svo 
žili priseljencev iz Evrope. 

Je p a š e neka druga in zelo važ-1nisem utegnil, 
na stran, ki j e amerikanski f na- Ivo smo dospeli domov, sem j o 
t iv ist i " ne marajo opaziti. "S taro poiskal v malem salonu, kjer j e 
anglo-saksonsko prise l jevanje ' ' je bila v družbi plavolaske in bledo-
napravilo iz zmesi Angležev, Nem- ličnega mladeniča, ki si j e prido-
eev. Ircev, Škotov, Nizozemcev,! bil danes sloves jahača s tem. da 
Dancev in Norvežanov na svetu se j e bal sesti mi Tankreda. Pri-
skoro najbolj materialistični ame 

Zmanjšani nemški časniki 
Amsterdam, Nizozemska. 15. 

marca. — Nemška časnikarska 
zveza je naznanila, da morajo nem-
ški časniki zopet zmanjšati svojo 

topil sem. da bi se ji zahvalil in obliko, ker primanjkuje papirja. 
riški narod. Anglo-saksouska A-j vrnil robec. Toda sedaj, po vseh 
merika je ustanovila umetno teh- teh dogodkih, me je bilo kakor 
nično kulturo, napravila je Zdru- 'nečesa sram; želel sem čim preje 
žene države na sveta n a j b o g a t e j š e ' o d i t i v zgornje prostore in tam, v 
gospodarstvo, deželo, kjer so se'mirti, nekaj premisliti in preuda-
razvile materialistične udobnosti riti. Poln sem bil vtisov. Ko sem 
do vrhunca. Toda narodno uin-
stvene kulture in kulture duha, 
take, da bi se strinjala z razme-
rami in z velikim tehničnim na-

ker drusače 
izhajati. 

hi morali prenehati 

samo naturaliziran in ne tukaj predkom, pa anglo saški priseljen-
. n. Radi bi dosegli tudi to, da i n i s o inosli dati Ameriki. 

Zastopnik Gallienija. 
Pariz, Francija. 15. marea. — 

Danes zvečer j e bilo uradno raz 
trla.šeiio. da zastopa francoski voj-
ni minister -Jean Luzien Legazc 
vojnega ministra Gallienija. Vojni 

hi se enake določbe sklenile tudi 
z ozirom na člane obeh zakono-
dajnih zbornic v kongresu, gu-
vernerje posameznih držav, mest-
ne župane, sploh oni ne bi dopu-
stili inozemcev v nobeno javno 
službo, bodisi zvezno, državno ali 
mestno. Tudi naturalizacijske za-
kone bi radi izpremenili tako, da 
hi zamogli postati državljani 
Združenih držav samo taki prise-
ljenci, ki so prebivali v njih naj-
manj nepretrgoma enoindvajset 
let. 

Bojni klic teh "nat iv i s tov " — 
Amerika A m e r i k a m : « ^ ' — je 

dobil posebno glasen odmev v 
skritih kotih amerikanskega ju-
ga, kj<T še vedno žive stara izro-
čila nekdanjega suženjstva v de-
želi, kjer j e kultura prebivalstva 
se na najnižji stopnji, a je zakon 
liučanja nekaj bistvenega. 

Ti Aiuerikanei so že davno opa-
zili veliko nevarnost, ki se pojav-
ja pred njimi pri pogledu na ve-

likansko priseljevanje zdravih 
ljudi, ki za malo odškodnino radi 
trdo delajo, se hitro priuče življe-
nja v novem svetu ter se v širo-
kem valu prelivajo iz New Yorka 
dal je na zapad in na jug. i 

"Nat iv i s t i " pa zapirajo svoje 
oči pred dejstvom, da ravno ti ne-
ra željen i priseljenci obdelujejo 
nerazvita polja ameriških prerij 
in čistijo zarasle gozdove ter jih 
izpreminjajo v plodonosne kraje 
in da tvorijo proizvajalno in go-
nilno silo ameriških držav ter nji-
hovih mest. Oni vidijo oči vid no 

V Ameriki skoro sploh ni ni-
kake lastne narodne glasbe, ni na-
r(>diie umetnosti, narodne arhitek-

oddajal robec, sem, kakor j e to 
navadno, zardel do ušes. 

' 'Stavim, da si želi obdržati ro-
bec " . j o dejal mladenič in se za- minister j e baje zelo nevarno zbo-
.s mej a l ; " o č i govore, da mu je žal lel. 
ločiti se od vašega robea. 

" 'Gotovo, gotovo, tako j e ! " je 
pritrdila plavolaska. " T o vam j e 
pravi ! A h ! " j e spregovorila z ne 

Saške železnice. 
Berlin, Nemčija, 15. marea. — 

Iz zanesljivega vira se je doznalo 
ture. Zato najemajo umetnike iz skrito dosado in zmajala z glavo, da je naročila saška vlada 70 lo 
starega kraja, pevce, slikarje, ki 
parje, glasbenike vseh narodov. 
Celo svoje narodne parlamentar-
ne zgradbe ti anglo-saški Ameri-
kanci niso mogli sami izumiti, 
temveč so j o posneli po umetnosti 
starih Rimljanov. 

V " n o v e m prisel jevanju" iz ju-
go-vzhodne Evrope pa so skrite v 
tem ožini za Združene države še 
velike in pomembne zmožnosti. 

Kdo ve. če niso mogoče od zgo-
dovine poklicani ti priseljenci, da 
izpolnijo vrzel, ki so j o pustili 
anglo-saški priseljenci ter da vli-
je jo nekaj prave vsebine v dušo 
tega močnega in velikega orga-
nizma, ki ga imenujemo Združene 
države Severno Amerike. . . 

Iz spominov neznanca. 

Ku=ki spisal F. M. Dostojevskij. 

(Nadaljevanje). 
Vsa ta njena nepričakovana, 

nagla kretnja, ta resni obrazek, ta 
prostodušna naivnost, te doslej ne 
slutene solze, ki so j i privrele iz 
dna srca in bleščale v njenih ved-
no smejajočih se očescih, so bile 
na n je j tako čudo, da so vsi stali 

> to, da novodošli priseljenci pred njo kot elektriziraui po nje-
1 0 tekmujejo žnjimi ter nem pogledu, nagli rn ognjeviti 

besedi ter kretnji. Zdelo se je. da 
nihče ne more odtrgati svojih oči 
od nje v strahu, da ne zamudi to-
ga redkega pojava na njenem na-
vdahnjenem obličju. Celo naš go-
stitelj j e zardel kot tulipan in tr-
dijo, da so baje slišali, kako je 
pozneje priznal, da j e bil " n a sra-
moto svo j o ' ' skoraj celo minuto 
zaljubljen v svojega prekrasnega 
gosta. No, razume se, da sem jaz 
bil po tem dogodku vitez, junak. 

" D e l o r g e ! T o g e n b u r g ! " so kli-
cali. 

Razleglo se j e ploskanje. 
kajpak, nastopajoče pokole-

nje!" je dostavil gostitelj. 
4 4 Toda mora, mora na vsak na-

čin z n a m i ! " je kričala krasotica. 
44Najdemo in moramo mu najti 

svojim zgodovin- prostor. Sede k meni na kolena... 

kmalu zahtevajo, da postanejo 
enakopravni *in dobivajo iste 
prednosti v družabnem in javnem 
življenju Združenih držav. Celo 
p ra vnuk i suženjskih gospodarjev 
se hočejo odločiti od nevarnih in 
silnih tekmecev iz starega sveta, 
t 'e se že na vsak način morajo pri 
vaditi na zlo priseljevanje, potem 
hočejo imeti vsaj dovolj zagoto-
vila, da bodo obdržali nadgospod-
stvo vsaj nad prvim pokolenjem 
priseljencev. 

Naravno je, da se 4'nativisti 
ne poslužujejo takih odkritih be-
sed v obrambo svojih *4pristno-
amerikanskih" agitacij. Ne upali 
bi se odreči tako odkrito temelj-
nim načelom demokratično-repub-
likanskega državnega ustroja, 
svoji ustavi 

Toda se pravočasno ustavila vsled komotiv, 4(i voz za premog in 191? 
resnega pogleda gospe M-x. ki ni. vagonov. — To naročilo bo veljale 
ž»dela, da se šala nadaljuje. 24.000,000 mark. 

Naglo sem odšel. 
" N o . ti si mi pa p r a v i ! " j e za-

klepetala razposajeuka, ko me j e 
dohitela v drugi sobi in me prija-
teljsko prijela za obe roki. " K a r 
lepo bi si bil obdržal robec, ako si 
tako želel obdržati si ga. Rekel bi, 
tla si ga nekam založil, in stvar bij«*Uočiio protestirali, 
bila rešena. Ti si mi pravi! Tega 
nisi znai narediti! Prav smešen si 
m i ! " 

In udarila me je nalahko s pr-
stom po podbradku ter se zasme-
jala. ker sem zardel kot mak. 

4 ' Zda j sem tvoja prijateljica, 
kajne? Sovraštvo najino j e kon-
čalo. a? Da ali n e ? " 

Zasmejal sem se in ji molče stis-
nil ročico. 

Zakaj pa 
se treses? 

Nakaznice za meso. 
London, Angli ja, 15. marca. 

'Central News Co.* poroča, da bo 
nemška vlada v kratkem času u-
vedla nakaznice za meso. — Saški 
socialni demokratje so proti temu 

Veliki admiral Tirptiz odstopil. 
Kodanj, Dansko. 15. marca. — 

Wol f f ova brzojavna agentura je 
dobila iz zanesljivega vira poroči 
lo, da je odstopil nemški veliki ad 
miral pl. Tirpitz. Njegov naslednik 
bo admiral pL Chapelle. — Tirpitz 
se bo umaknil v privatno življe 
uje. s ^ 

trotovo od 

" N o . tako, t a k o ! . . . 
si sedaj tako bled in 
Ali te m r a z i ! " 

" l>a. bolan s e m . " 
44Oh, revček! To j e 

silnih vtisov! Veš kaj? Lepo spat 
pojdi, ne da bi čakal večerje, in 
čez noč ti preide. I d i v a ! " 

Odpeljala me je v zgornje pro-
store. Zdelo se je. da si ne bo dala 
miru in da se bo neprestano su-
kala okoli mene. Pustila me je . da 
se slečem, stekla doli, mi preskr-
bela čaja in mi ga lastnoročno pri-
nesla. ko sem bil že v postelji. Pri-
nesla mi je tudi toplo odejo. Zelo 
me j e osupnila in ganila ta skrb 
zame. ali pa sem bil v takem raz-
položenju po tem celem dnevu, iz 
letu, mrzlici, da sem j o pri slovesu 
krepko in vroče objel kot najnež 
nejšega, najljubšega prijatelja, in 
tako so me vsi vtisi prevzeli ta 
trenutek. <3a sem se stisnil k nje-
nim prsim in skoraj zajokal. Opa 
žila j e mojo rahločutnost in naj-
brže je bila tudi moja nagajivka 
sama nekoliko ganjena. 

44Ti si dober d e č e k " , mi j e za-
šepetala ter mo zrla s svojimi mio-
nimi očesci. "Pros im te, ne jezi 
se name, a ? Kajne, da se ne 
b o š ? " 

Skratka: postala sva uajnežnej-
ša. najzveetejša prijatelja. 

Bilo je precej rano, ko sem se 
predramil, toda solnce je že z žar-
ko svetlobo oblivalo vso sobo. 
Skočil went m postelje, doeria 

Nemški cesar prodaja gradove. 
Rim, Italija, 15. marca. — Čas 

nikarska poročila iz Švice poroča-
jo . da je zapovedal nemški cesar 
naj se prodajo nekateri njegovi 
gradovi, da se porabi izkupičke za 
novo nemško vojno posojilo. 

Suhomlinov. 
London, Angli ja. 15. marca. -

V kratkem se bo moral zagovarja-
ti pred vojnim sodiščem bivši ru 
ski vojni minister general Suho 
mlinov. — Dolže ga, da je on za 
krivil, da je Rusom primanjkovale 
municije in da je poneveril veli-
ke svote denarja. 

Rumunska kraljica zbolela. 
Curih, Švica. 15. marea. — Iz 

Bukarešta poročajo, da je rumun-
ska kraljica Marija zelo nevarno 
zbolela. — Kraljica je stara 41 let. 

Nemci zanikujejo potop ladje 
"Silius". 

Berlin, Nemčija, 15. marca. — 
Uradna preiskava nemških inorna 
riških oblasti j c dognala dejstvo, 
da noben nemški podmorski čoln 
ni potopil norveške ladje 4 <Silius". 
ki j e bila potopljena na potu iz 
New Yorka v Havre na Franco-
skem ter bila naložena s pšenico. 
Od sedmih Amerikancev, ki so se 
nahajali na krovu, so se vsi rešili 
neranjeni, razven enega, ki je bil 
ranjen v noge. Kapitan ladje, Sy-
vertsen, ter dva mornarja so baje 
utonili 

ISKRICE O PRIJATELJSTVU. 

O blagor mu. ki sreča ga zadene, 
da pridobi prijatelja si. brata; 
z jeklenimi vezmi naj z njim se 

sklene. 
ne z zlatimi! Pogubna moč je 

zlata: 
mogočno je, pokorno mu je vse — 
zvestobe zanj ne moreš si kupiti! 

Josip Stritar. 

So. Range, Mich, in okolica: M. U. * Prav rad bi izvedel za naslov sve 
jega brata FRANKA MOHAl] 
Doma je iz fare Prežgaje pri Li 
ti j i- Pred 10. leti je prišel v Z<J 
dinjene države in sedem je ž( 
ko sem prejel od njega zadnjj 
pismo. Ce kdo izmed rojakov v 
za njegov naslov, naj pa mi nrt 
znani, ali naj se sam oglasi, kej 
poročati mu imam več važnosti 
Joseph Mohar, Box 004. EN 
Minn. (14-1 G—il 

LISTNICA UREDNIŠTVA. 
F. S., Lorain, O. — Kršitev po-

šte j e proti mednarodnim pravi-
lom. Vsi civilizirani narodi so v 
mednarodni poštni zvezi ter so vsi 
sklenili, da j e pošta nedotakljiva. 
Tekom sedanjo vojne pa so že vse 
bojujoče se države več ali manj 
kršile razne mednarodne določbe 
in zakone. Prvi so kršili Nemci 
nevtralnost Belgije, ker so mislili, 
da bodo tako nepričakovano pri-
šli Franeozom za hrbet ter jih pre-
magali. Dalje so kršili še nešteto 
drugih mednarodnih pravil, med 
katerimi j e najbolj znano potap-
ljanje trgovskih in potniških par-
nikov brez svarila. Vsled tega so 
nastala že velika nasprotja med 
Združenimi državami in Nemčijo. 
Vsaka država dela tako, da ima 
ona večjo prednost v vojaškem 
oziru. Tako j e začela tudi Anglija 
kršiti razne določbe ter j e trdno 
zaprla Nemčijo od zunanjega sve-
ta. da ne more dobivati živil. Isto 
tako je s pošto. Angleži bržčas 
mislijo, da bodo dobili med pošto 
razne važne listine, ker j e bilo do-
gnano, da na ta način občujejo 
nemške oblasti z raznimi vohuni 
v Ameriki, ker drugače ne more-
jo, ker je podmorski kabelj pre-
rezan. nemško brezžično postajo 
v Savville, N. Y „ pa nadzirajo 
ameriške vojaške oblasti, da Nem-
ci ne morejo kršiti ameriške nev-
tralnosti. Poleg tega, pošiljajo 
Nemci in njihovi bankirji potom 
nevtralnih dežel, kakor .so Nizo-
zemska in Danska, v Ameriko ve-
iiko število vrednostnih papirjev, 
ki jih smatrajo Angleži za vojni 
kontraband, ker z njimi plačujejo 
Nemci svoja naročila, kar jih nio-
•ejo dobiti potom nevtralnih dr-
čav. Pred nekaj dnevi so poročali 
"asopisi, da so zaplenili Angleži 
'.a deset miljonov takih vred nost-

Mkovich 
Aurora, Minn.: Josip fuglnn. 
Chisholm, Minn.: K. Z^onc in Jakob 

Petrich. 
Dulutb, Minn.: Joseph Sharabon. 
Ely, Minn, in okolira: Ivan Couže, 

M. L. Kapsli, Jos. J. Peshel in Louis 
M. Ferušek. 

Eveleth, Minn.: Jurij Kotze. 
Gilbert, .Minn, in okolica: L. Vesel. 
liilibing. Minn.: Ivan Pouše. 
Ki t/vitle, Minn, in okolica: Joe Ada 

mieb. 
Xashwauk, Minn,: Geo. Manrin. 
New Duiuth, Minn.: Jolm Jerina. 
Virginia, Minn.: Frank Hrovatieh. 
St. Louis, Mo.: Slike Grabrian. 
Klein. Mont.: (ire.nor £or»ec. 
Great Falls, Mont.: Math. 1'rieh. 
Red Lodge, Mont.: Joseph Jeraj. 
Roundup, Mont.: Tomaž Patilln. 
Gowanda. N. Y.: Karl Steruiša. 
Little Falls, N. Y.: Frank Gregorka. 
Cleveland. Ohio: Frank Sakuer. J. 

Marinčie. Clias. Karlinger, Jakob lies-
nik in John Prostor. 

Rarberton. O. in okolica: Math Kra-
mar. 

Bridgeport, O.: Frank IloC-evar. 
Colimvood, O.: Math. Slapnik. 
Lorain, O. In okolica: J. Kinase in 

Louis Batant. ^^^^ 
Youngstown, O.: Ant. Kikelj. 
Oregon City, Oreg.: M. Justin. 
Allegheny, Pa.: M. Klarieh. 
Ambridge, Pa.: Frank .TakSe. 
Bessemer. Pa.: Louis Hribar. 
Braddock, Pa.: Ivan Germ. 
Bridgeville, Pa.: Rudolf PieterSek. 
Burdine, Pa. in okolica: John Ker-

žišnik. 
Canonsburg, Pa.: John Koklieh. 
Conemaugh, Pa.: Ivan Pajk in John 

Zupančič. 
Claridge, Pa.: Anton Jerina. 
Boughton, Pa. in okolica: A. Dem-

5ar. 
Darragh. Pa.: r»ra^utin Slavič. 
Dunlo, Pa. in okolica: Frank Tro-

bec. 
Forest City, Pa.: K. Zalar in Frank 

Leben. 
Farell, Pa.: Anton Valentine!?. 
Fitz Henry, Pa.: F. Gotlieber. 
Greensburg, Pa. in okolica: Joseph 

Novak. 
Irvin, Pa. in okolica: Fr. DemSar. 
Johnstown, Pa.: FranK Gabrenja in 

John Polanc. 

Rad bi izvedel za naslov svo.icgi| 
prijatelja ŠTEFANA PRIMC 
podomače R«-bec iz Ilirske Pil 
strice na Notranjskem. Pred 
dvema letoma in pol sva bila 
skupaj v La Grange. III. Prosinf 
ga. da se mi javi. ali naj mi p,' 

. kdo izmed rojakov poroča nj< 
gov naslov. — Michael VrH 
5951/2 S. Chicago St., Joliet, Ul| 

. (14-16—3) 

I Pavla I le rojena Pajnič v Gorici 
vasi pri Ribnici išče svojega 
brata LOJZA PAJNIČ, podol 
mače Jernejčkov. Če kdo izmed 
rojakov ve za njegov naslovi 
naj ga pošlje, ali pa naj se sani 
javi upravnistvu Glas Naroda] 
S2 Cortlandt St., New York. 

(15-17—IF; 

Rad bi izvedel za naslov svojeg: 
prijatelja JOSIPA M AT K O 
Doma j e iz Gaberka list. G m 
Primorskem. Prosim cenjeinj 
rojake, če kdo ve za njegov na-
slov, da ga 111 i naznani, ali na, 
se pa satu oglasi, ker poročat 
mu imam iiekaj važnega iz sta 
resra kraja. — Frank Ludvik 
P. O. Box 517. Glassport, Pa. 

.15-17—3) 

POZOR, 
Slovenci v La Salle, 111., in 

okolici! 
Kadar potrebujete kočije za po 

Luzerne, Pa. in okolica: Anton O- grehe, ali krste, voznika za pre 
važanje pohištva, ali potrebujeta 
premoga, pokličite telefon štev 
418 W in jaz vam takoj postre 

•jolnik. 
Meadow Lands. Pa.: Georg Schultz. 
Monessen, Pa.: Math. Kikelj. 
Moon Run. Pa.: Frank Mafck. 
Pittsburgh, Pa. in okolica: Z. Takshe, že m. Se vam vljudno priporočan 

I. Podvasnik, I. Magister in U. K. .la-
kobteh. 

South Bethlehem, Pa.: Jernej Ko-
privšek. 

Steelton. Pa.: Anton Hren. 
Unity Sta., Pa.: Joseph Škerlj. 
West Newton, Pa.: Josip Jovan. 
Willock, Pa.: Fr. Seme in J. Peter-

uih papirjev, ki so jih Nemci po- neL 
>lali sko/. Nizozemsko. Seveda 
majo od tega Angleži dobiček, 

ker ovirajo nemško trgovino. Na-
vadno pošto pa angleške oblasti 
potem vrnejo, «11110 nekaj časa se 
'.adrži. — Zlato j e edino plačilno 
sredstvo, ki ima pri vseh narodih 
»'cdn>» eno in isto vrednost. Dočim 

Tooele, Utah: Anton Palčič. 
Winterquarters, Utah: L. Blažich. 
Black Diamond, Wash.: G. J. !'<> 

renta. 
Davis, W. Va. in okolica: .1. Brosich 
Thomas, W. Va. in okolica: Frank 

Kor-ijan in A. K«>renclian. 
Grafton, Wis.: John Stampfel. 
Kenosha, AVis.: Aleksander I'ez»lir. 

J O n N SETINA, 
1142 — 5th St., La Salie, 111 

(0-24—3) 
K j e sta moja dva brata MARTI> 

in LOVKKNC POKORN ? Do 
ma sta iz Stare Loke na Gorenj 
skem. Prosim cenjrne rojake 
če je komu znan njn naslov, da 
ga mi javi, ali naj se pa sama 
oglasita svojemu bratu: Petei 
Pokorn, 12.>t> E. 55. St.. (."leve-
land, Ohio. (15-17—3) 

ISCE SE 

ie eena srebra izpreminja, ostane Frank Meh. 
nia zlata vedno enaka in po zlatu 
ê ravna mednarodno denarstvo. 

Cene denarja, ki se danes izpre-
aiinjajo, vel jajo le za čeke ali na-
kaznice. Ce bi hoteli in mogli po-
slati zlato v Avstrijo, bi morali 
:*avno toliko plačati zanj. kakor . . . . j i - na prodaj 200 a krov velika farma, nieni t v raki „ r r . . . . 

, Na farmi j e lnsa <18 s 

Milwaukee, Wis.: Josip Tratnik in delavce za delati v usnjarni. Do-

Sheboyjran, Wis.: Ileronim Svetlin. 
West Allis, Wis.: Frank Sk«-k. 
Rork Springs. Wyo.: A. Justin. Val. 

Stalich in Valentin Marcina. 
Kemmerer. Wyo.: Jos. Motek. 

POZOR, ROJAKI!" 
V Wauville, Conn., je poceni 

bra plača in stalno delo. 
C. Moeneh Sons Company, 

(12-2 v d ) GoAvanda, N. T. 

Rojaki! 

pred vojno. — O orne 
ne moremo ničesar povedati na 
tem mestu. To Vam bo brezdvom-

je lusa (IS sob"), hlev za 
40 glav živine, konjski hlev za S 
konj. kokošnjak za 600 kur, tri 

Farma je vsa no povedala \ asa lastna skušnja . 1 . . t T , . . . . . supe za seno itd. n previdnost. Boljše je , da se ne-, . „ , .. . . . . . . •il-*. ograjena. Za nat^uicna pojasnila <uamh ljndi o-gibljete. I ... 
Naročnik, Milwaukee, Wis. — p i s l l e n a : , , TJ , . . . . 7 j I .Vugust Bach. , Angleški funt sterling je vreden p 0 y o r k c i t y darjev za delati drva in plaeamc 

približno $5.00. V normalnih ča-, (16-18—3 • o d k l a f t r e - G o z d imamo lef 

Columbia gramofone in slovenske 
ploSče je doliiti višino i»ri: 

IVAN PAJK. 
436 Chestnut St., Conemaugh, Pa 

Pišite po cenik. 
DELO! DELO!! DELO!!! 

The Cleveland Cliffs Iron Co.t 
Lumbering Department, 

Marquette, Mich. 
Potrebujemo 400 dobrih goz 

šili stane kakih $4.86. torej j e pre-j — 
•cj dražji, kakor avstrijska kro-j 
na. — Sicer bi se moglo priti iz^ 1 

NAZNANILO. 
'en j en i m rojakom 

v ravnini. Stalno delo pozimi ir 
poleti ter dobra stanovanja ozir 

( one- kampe, zdravo podnebje in dobn 
Milwaukee po vodi do morja, veii- 'maugh. Pa., in okolici naznanjam, voda. Damo delo tudi pečlarjen 
Jar niso reke radi slapov povsod da imam bogato zalogo NOVIH j n družba j im preskrbi ves potre 
plovne. j VZORCEV spomladanskih in po- ben les za šende. Za vsa nadaljn; 

letnih OBLEK, ki jih izdelujem pojasnila pišite našemu zastop 
po najnovejšem kroju, sploh ka- niku: 

John Eiaus , 
Vse blago j.* najboljšega izd.*l- Box 66, Forest Lake, M i e r 

ka. Naročite obleko pri svojem (24-2 18x v 2 d^ Alirer f\ 

NAŠI ZASTOPNIKI, 
tateri so pooblaščeni pobirati naroč-1 ' ' . 
iiino za "Glas Naroda" in knjige, ka- i o r želite, 
ior tudi za vse druse v na5o stroko 
-padajoče posle. 

Jenny Lind, Ark. In okolica: Miliaelj r o j a k u , ki j.- še vsakega zadovo-
jljil . torej bo tudi viis. Pridite in 
poglejte blago pri 

Cirar. 
San Franciseo, CaL: Jakob Lovšin. 
Denver. Colo.: Frank Skral>ec. 
Leadville. Colo.: Jerry Jamnik. 
Pueblo. Colo.: Peter Culijr. J. M. 

Itojtz. Frank Janesb In J(»hn Germ. 
Salida. Colo, in okolica: Louis Ca-

•itello (The Bank Saloon). 
Walsenburg. Colo.: Ant. Saftieh. 
Clinton, Ind.: Lamf>ert Bolskar. 
Indianapolis, Ind.: Alois Rudnian. 
Woodward. Ia. in okolica: 

Podbregar. 
Aurora, 111.: Jernej B. Verbif. 
Chicago. I1L: P'rauk Jurjovee. 
Depue, 111.: Dan. Ftadovinac. 
La Salle. 111.: Mat. Komp. 
Joliet, I1L: Frank r^aurich, John Za-

letel in Frank Bambleh. 
Oglesby, 111.: Matt. Hribernik. 
Waukegan, III.: Frank Fetkovšek in 

Matb. Ogrin. 
So. Chicago, I1L: Frank Černe In 

Rudolf PoSLek. 
Springfield. IIL: Matija BarboriC. 
Cherokee, Kans.: Frank Režianik. 
Columbus, Kans.: Joe Knafele. 
Franklin, Kans.: Frank Leskovec. 
Frontenac, Kans. in okolica: Frank 

Kerne in Rok Finn. 
Kansas City, Kans.: Peter Schneller. 
Mineral, Kans.: John Stale. 
Mulberry, Kans. in okolica: Martin 

Kos. 
Ringe, Kans.: Mike Pencil. 
Calumet, Mich, in okoHca: Pavel 

Shaltx in M. F. Kobe. \ 
Frank j 

krojaču: 
Vidoslav Rovanšek. 

Cherrv St., C'onemangh. Pa. 

POZOR, DEKLETA! 
Tukaj smo trije pečlarji in vsi 

e želimo ženiti. Ce kojo veseli 
Lukas katerega rešiti pečlarenja, naj 

• pošlje sliko na: 
} Joe Hribar. Louis Volko. 

John Volko. 

IŠČE SE 
slovenskem strojarje za delati zunaj in zno 

traj. Dobra plača, stalno delo ; hi-
še s 6 sobami po $4 na mesec. 

Elk Tanning Company, 
(4-17—3) Falls Creek, Pa. 

SANATOGEN 
DOBROTNIK ČLOVEŠTVA 

! Dosežejo oni. ki se zdravijo 
M o č ! 2 evropskimi zdravili, ker so 
Zdravje ! najbolj a. Posebno Sa-
natogen je pravi čadež za vse bolehne. 
slabotne in slabokrvne. 21,000 zdrav-

Orient. 111. nikov ga priporoča po celem svetu-
— Dobiva se pri nas, (Dom. Lekarna). 

Had bi izvedel za svoia prijatelja kakor tudi druga garantirana zdravila 
J A N E Z A in MARIJO ULČAR z a : Želodčne bolezni, ner-
Pred dvema letoma sta bila na 
1321 Halsey St., Brooklyn, N. 
Y.. in sedaj ne vem. kje se na-

voznost, revmatizem, 
prehlajenje. spolne bo-
lezni. zdravila za prido-
bitev možke moči in 
za vse druge bolezni. 

S temi zdravili smo pomagali veli-
hajata. Prosim cenjene rojake, 
če kdo vp, da mi javi, ali naj se 
sama oglasita. — Paul Zelenz, ko rojakomT tako lahko^tudTvain, ako 
Box 38. East Emporium, Pa. s e obrnete na nas. Na vsa vprašanja 

• — —— damo mi točna pojasnila o boleznih 
EDINI SLOVENSKI SALOOIV »n zdravilih zastonj! 

v Dnluth, Minn. 
Rojakom Slovencem naznanjam. 

S tem si prihranite denar 
in pridobite si ZDRAVJE. 

, • m . q at nn\r Priznalna pisma pričajo o 
STv % £ • s^00™ tem jasno. Naročila se izvr-
Moka od Union postaje na deani kujejo StrOEO zaupno. Pisma 
strani W. Michigan St. štev. 413 naslovite tako: 

Za obilen posest se priporočam, t J F. Dolenc, 
JOS. 8 C H A B A B 0 N . Baz 8 1 » Milwaukee, W i s . 
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rideiovanje elekričnega 
loka iz premoga. 

r 
tli i 

var 

pr 

rt 1J 

t rn 

Pi 

pa ti 

di 

n j e g 
kisli 

ie p 

—• pravijo pnroilo-
;čena velika množi-
•i tedanjih dnij , ko 
, iz katerih se j e v 

•jših dob izeimil premo?, 
i in kuha s premogom, 
i hranjeno solnoeno por-
i i stroj, kateremu kuri-
opim. opravlja nam po-
a v^ake vrste. Delavna 
>pa ali z drugo besedo: 

ptvuiogova je drapo-
. ki nam ga podaje pri-
abi se dandanes toliko 

da obrtni s*, ct že strah 
l»i prehitro ne jh»k1o to 

eba je torej varčno po-j 
i trm dragim zakladom, 

eni op, ki pori. se spaja s kisli-
katerepa jeinlje iz zraka ali 

udi iz kake kemične spojine. 
premop pori, pravimo 

v kemičnem zmistu: premop 
iirit. t. j . s e okisava. Ko se pre-
pri kurjavi okisava. nastane 
•pa opl j ikov oki* ali opi j iko-

na. Pri teiu dopodkn izgine 
. da bi kdo de ja l : kisik 
•emop pri kurjavi t» r nas 
j je z porkoto, ki je nakopi-

čena. v premopu. 
Premop, ko se Žpe v parnem 

stroju. daje nam v porabo svojo 
silo ali moč iu s to moč jo opravlja 
narni - troj velikanska dela. V zad-
• • i''ii)' j'• pa elektrika prevzela 

mnopo tistih del. ki j ih j e poprej 
opravljal parni stroj. Elektrika 
ima tudi svojo silo. s katero nam 
opravlja mnopovrstna dela. če ji 
damo roke ali potrebno pripravo. 
Dandanes, ko se toliko elektrike 
potrebuje, ne zadostujejo več gal-
> aiiski členi ali električne baterije, 
temveč obrtniki si izdelujejo elek-
triko večinoma iz sile ali " energi-
j e T , bodisi iz kake močne vode 
bodisi iz parnepa stropa. Vodna si-
la. kjer nam j o podaje priroda za 
porabo, poni tako imenovane t4di-
nuine (Dynamos) ali stroje, v 
katerih se delajo iz navadne delav-
ne sile krepki električni toki. ka-
koršnih i»otrebuje današnji obrt 
K jer pa manjka vodne sile. ondi si 
moramo pridelovati potrebne elek-
trične toke s parnim strojem. 

Pri parnih strojih pa je nekaj 
slaba stran. Pretnopove sile nam-
reč se izpubi jako mnopo. Parni 
stroj nam ne daje več kakor dvaj-
set stotin pr»niopove sile za porabo 
k delu: drupih osemdeset stotin 
se pa popubi popolnoma, brez ko 
rist i . 

Te prevelike izgube premopove 
sde bi *e obvarovali, ko bi izumili 
tako napravo, ki bi iz preinopa na 
tnestu porkote izdelovala narav-
nost električni tok. Zato so se vpra 
sevali, že predno so uvedli diuame. 
ali ne bi mopla dobra priprava iz-
preminjati premopove sile — ne 
po navadi v porkoto, ampak — na 
ravnost v elektriko. 

To vprašanje j e potihnilo za ne-
kaj časa. odkar so izumili " d i n a-
me". A kakor klije žerjavica pod 
pepeloih, tako je živelo to vpraša 
nje v glavah učenjakov, in danda 

močneje oglasilo 

poprej. Prevelika izguba premo-
pove sile piv človeštvu tem bol j 
•lo živega, čim bol j se zavedajo te 
izgube. 

Učenjaki se trudijo za to, da bi 
izumili tako palvansko baterijo, 
katera bi v premopu nabrano silo 
izpreminjala neposredno —- brez 
kurjave — v električni tok. 8 ta-
kim prizadevanjem so iskali pri-
j -ravne baterije učenjaki Borehers, 
Brooks. K orda, Bartoli, Papasogli 
in drugi. 

Srečnejši in umnejši med drugi-
mi pa j e bil menda Alfred Coelin. 
Pri seji elektrotehniškega društva 
v Berlinu j e I I. svečana leta 1896. 

| objavil in razkladal svoje poskuse 
o tej stvari. Izumil in sestavil j e 
tak galvanski člen, ki poje ali po-
žge v sebi premog, ko izdeluje iz 
i:jepi> električni tok. Izumitelj j e 
odkritosrčno povedal, kaj 
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Mesto Verdun, katerega hočejo Nemci zavzeti. 
je nekaj malepa zalita z vodo. 

Ta člen ali palvanski element raz 
deva premog ob anodi ter dela 
ondi oplj ikov okis in ogl j ikovo ki-
slino ob katodi. pa izpreminja ali 
reducira nadokisan svinec ter de-
la iz njega cisti svinec, med tem. 
ko razpošilja iz sebe električni 
tok. — 

Pri Coehnovi sestavi se godi ne-
kaj takepa kakor v plavžu, kjer se 
s premogom kak kovinski okis iz-
preminja v cisto kovino, doeim se 
premop okisa. V Coehnovem čle-
nu se pa vrh tepa podi še v e č ; ke-
mična sila. ki izviru iz okisauja. se 
izpremeni neposredno v električni 
tok. 

Na tej Coehnovi osnovi se bo re-
ševalo vprašanje po neposrednem 

pa"' in odvede v svojo hišo. Mlade-
nič. kateri to namerja, odkri je svoj 
namen nekim dobrim prijateljem 
in "Te potem k hodži (turškemu 
duhovniku), kateremu javi. da bo 
nekepa dne okoli desete ure v ju-
tro svojo izvoljenko uronal in " u 
streli !" . Hodža si to zapomni, ah 
o tem do določenega dne trduo 
molči. 

Ko ta d a li pride, v sede se mla-
denič na konja ter jase z nabitim 
samokresom pred hišo svoje izvo-
ljen ke. kjer ga deklica v kopreno 
zavita čaka ; vzdigne j o k sebi na 
konja iu odjezdi skokoma. K o je 
kakih 100—200 korakov od hiše 
njenih starišev oddaljen, potegne 
izza pasa samokres, ustreli v zrak 
in na to tudi njegovi na raznih 

izpremin j evan j u premopa v elek- krajih v mestu ali selu stoječi zve 
trični tok. Sedaj pa ta osnova še sti prijatelji ustrelijo. Streli dado 

pa je 

no 

vspodbodlo iu pripeljalo do te i z - j " o v a s " a ' 
najdbe. Laška učenjaka Bartol in ' 
Papasopli, ki sta pred nekimi leti 
postavljala premop in platino v 
natronov lup. sta zasledila, da se 
pri počasnem razlezovanju premo-
ga dela nekaj slabega električuepa 
toka. A bolj je nanj vplivala neka 
drupa poizvedba, nn katero sta o -
pozorila ueen.iaka. K o sta namesto 
liatronovega lupa vzela z vodo za-
lito žvepleno kislino iu uredila člen 
tako da je stal premog na anodi, 
sta opazovala, da na taki anodi iz-
vira kisik, ki poje nekaj premopa 
s tem, da pa okisa ter dela iz nje-
pa opl j ikov okis in opl j ikovo ki-
slino. 

Al fred Coehn se je hvalil, da se 
je njemu prvemu posrečilo, osno-
vati tako sestavo palvanskega čle-
na. da sc na premopovi anodi ne 
potrati nič prostepa kisika, ampak 
da se porabi ves za okisanje pre-
mopa — in to daje več povoda, da 
izvira močnejši električni tok. 

Pri svojem razlaganju j e A. 
Coelin opozoril na — elektrotehni-
kom neugodno — prikazen, da pre-
mop. porabljen za anodo palvan-
skepa člena, ne ostane neizpreme-
njeu ali ueraztopljiv. kakor j e že-
leti. ampak razleze in pogubi se. V 
nekaterih tekočinah, s katerimi se 
zalvan.ski členi napolnjujejo, se 
razruši in raztopi, in ko se razleze 
pc tekočini, j o pobarva rumenka-

nikakor ne zadostuje potrebam de-
janskepa življenja. Coelmov člen 
še nikakor ni palvanska baterija, 
sposobna za porabo. Katoda nje-
govega galvanskepa člena jo pre-
Jraga, nadokisaui svinec se mora 
izdelovati umetno in to mu dela vi-
soko ceno : pa tudi električni tok 
njegov je še veliko preslab, čeprav 
je več kakor pel krat močnejši mi-
mo Bartoli-Papasoplijevega toka. 
Na Coehnovi osnovi narejen gal-
vanski element bo naravnost iz 
premoga izdeloval električni tok 
ter bo odpravil parni stroj z dina-
mi vred, ki jih sedaj poni premo-

Ženitovanjske šege. 
^ si narodi vesoljnega sveta, ka-

teri se štejejo med oni i kance, ima-
jo pri ženitvali posebne šege in na-
vade, katere so večinoma zanimi-
ve. Pa kako tudi ne bi bile, -a j je 
ženite^, čin, od katerega, jt odvis-

eelo naslednje življenje dveh 
>seb; zenitve se torej obhajajo slo 
v-esno. a posebej slovesne so ženi-
tve pri mohamedaneih v Bosni. 

Kakor je znano, dozorevajo de-
klice v južnih krajih mnopo hitre-
je nego pri nas: radi tepa začnejo 
roditelji mohamedaiiskih deklic, 
ko so dopolnile dvanajsto leto. že 
resno misliti na njih možitev, in to 
najbol j zbop tega. da se iznebijo 
jednepa uda v družini iu j im hčer-
ka ni več iia skrbi. Tamkaj nam-
reč navadno deklica ne delu kakor 
pri nas in drupih naobraženih na-
rod i ii, da bi se z delom svojih rok 
sama živila ali vsaj nekoliko ž 
njim pomagala svojima roditelji-
ma. A še drug vzrok je, da stariši 
radi oddado hčere prvemu snubcu. 
Mohainedanei jako gledajo na to. 
da j»- ženska, katero hočejo vzeti, 
na dobrem glasu. Ker pa deklet 
ravno tako kakor žen ne sme no 

fy i . . ben moški videti, zato se Ie težko sto. Tako razlezovanje j e opazo- l l i l j d e k a k s n u b i ; c . 
val ze Buusen pri elektrolizi solne! v . 

vsemu mestu na znanje, da je bila 
nekje uroi^ana deklica. Sedaj ima 
hodža najvažuejšo nalogo, katera 
je v tem. da po slugi to, kar se je 
pripetilo, javi dekličinim starišem. 

Sedaj odvede mladenič mladen-
ko v stanovanje, katero je za nje 
pripravljeno, ji t pusti v njem sa-
mo iu gre v svojo sobo. kjer se nje 
po v i dobri prijatelji po redu zbi 
rajo. 

K " se razve, ka j je hči storila 
hiti k nevesti vsa rodbina ženske 

I *_ra spola. Akotudi ta ženitev rodi 
11-Ijima ne iti bila po volji , ne b 
; sedaj nič koristilo nikako ngovar-
i ja i i je : za deklico bi bila sila veli-
= ka sramota, ako bi j o vzeli rodi 
Uelji zopet v ^vo.io liišo, in mlade-
i nič bi imel polno pravo to prepre 
i čili. Ker bi se za tako deklico, pr 

kateri se j-- že " s t r e l j a l o " in ka-
tera je z moškim zapustila hišo 
svojih roditeljev, sila težko našel 
nov zaročenec, je t<> večinoma pri 
vseh enakih slučajih vzrok, da s o j " 
roditelji zadovoljni / ropom. Sča-
soma je bivališče nevestino polno 
ženskih, in sedaj je njihov prvi 
posel, da deklico dobro umijejo in 
potem oblečejo v belino. Dobi bele 
šlebedre. beli " a l v a r " (hlače), be-
le 4 *čorabs" (kratke vezene noga-
vice) in belo "' ičermo ( j op i č ) . — 

zi. K o ni nobene več pri n je j . vsto-
pi mož v harem, vzdigne jo . in s 
iem je njepova žena. 

Drugi način ženitve je dosti bolj 
prost. Sorodnica kake za možitev 
lorastle deklice poišče mladega 
am ta. kateri ji j e všeč. ali kaka 
sorodniea mladega moža poišče le-
po deklico. V prvem slučaju da so-
rodniea k sebi poklicati mladeniča, 
pokrije si obraz z pošto kopreno in 
mu odkrije svoj namen. Pove mu. 
Čcgavo hčer j e zanj izbrala, našte 
je mu njene dobre lastnosti, nagla 
iu j e posebej to, kako je lepega ve-
denja. govori tudi marsikaj o do-
ti, • > rodbini, o veselju zakonskega 
življenja, in ako to vse nič ne kori-
t i , o veri. katera priporučuje ra-
ne zakone, dokler ne omehča mla-
leničevega srca iu ga ne pridobi 
zn svojo namero. 

Ko se j e popolnoma prepričala, 
da mladenič resno misli ženiti se, 
oznani to dekličinim starišem, in 
potem odloči jo dan, kadar j e mla-
deniču dovol jeno videti deklico 
»rez koprene Kdor je imel že pri-

liko videti, kako sc turška žena ali 

J den dnij in še uai.ie časa. pri ta-j 
kili ženi:vali svira večkrat turška' 
vojna podba iu to neprenehoma odi 
ranepa jutra do poznepa večera. 

Tretji način zaroke se sodi sko-
ro čisto tako, kakor smo pisali dru-
gi način: posebnost je le ta. da 
sta ženin iu nevesta izmed višjih 
uradnikov in jako imovitih bejev. 
\ko namreč vidi dinžina, da j i je 
'.a si jaj slave iu bogastva potreb-

na druga družina, katera živi še 
v večjem dostojanstvu, tedaj skle-
nejo stariši dosmrtno zvezo svojih 
otrok, katerih niti ne vprašajo. 
imajo-Ii do zakona vol jo ali ne. — 
Mladenič pošlje na ukaz svojega 
očeta, o kateri Še ni doslej slišal, 
da biva na svetu, zaročni prstan; 
posluje se z velikim šumom iu ve-
seljem. a zaročenca se ne smeta vi-
deti. Ko odide večina gostov, vo-
di jo ženina iu nevesto, vsakepa na 
lastnem vozu. cingljaje z zvončki, 
v njun " k o n a k " (stauovauje) . 

Konec takih ženitev je pa na-
vadno liepovoljen. ker včasih je 
nevesta slepa, plulia. ali ma kako 
drugo napako, s katero ženin ne 
more biti zadovoljen. V takih slu-
čajih pošlje ženin drupi dan ne-
vesto nazaj domov, ali ju pa obdr-
ži. ako pa njen oče prosi, seveda 
tudi skrbi, kako bi se j e kmalu iz-
nebil. Mohamedanci umejo dobro 
prikračevati ženam življenje. 

Na take reči ne gledajo več ni 
ženinovi ni nevestini stariši. Njih 
otroka sta mož in žena. za urupo 
jim ni treba več skrbeti. 

Misijonarji zapuščajo Mehiko. 
Boston, Mass.. 14. marea. — A-

meriški misijonarji, ki se nahajajo 
v s e v e r n i M e h i k i , se p r i p r a v l j a j o 
za o d h o d na m e j o . l i c v . A l f r e d C. 
AVriglu j e brzojavil i/. Chihuahua 
C i t y : 

4 ; Vse zdravo. Odidemo jutri. 
Brzojavil sem damam \ Parralu." 

Ženske nnsijonarke. ki jih ome-
nja v brzojavki. s.» nahajajo v 
Parralu ter so gdičue. Dunning in 
Preseott. 

Stroški švicarsko mobilizacije. 
Bern, Švica. 1-3. marca. — Do 

koncem marca so znašali M roški 
švicarske mozilizaeije in drugi i/.-
van red ni izdatki ^95,000.000. Tako 
je naznanil narodnemu zboru X. 
Motta. načelnik finančnega depart-
menta. 

Potopljen norveški parnik. 
London. Angli ja . 1 ~K marca. — 

Iz Kodanja na Danskem brzojav-
I ja j o : 

"Norveška ladja *Dagmar? se 
j e potopila v Severnem morju. — 
Bržkone je zadela ob mino. 

^ se m o š t v o , p o Številu d v a n a j s t 
m o ž . j e p o g i n i l o . 

Prepir. 
44Ne domišl juj si vendar toliko, 

grda Katra ! K a j se ponašaš toli-
ko. ii ciganka, umazana in zani-
kerna. klepetulja, zver in pošast! 
To, kar si ti. sem že jaz zdavnaj 
b i l a ! " 

turška deklica na uliei ali na ka-
cem drugem mestu vede pred tu-
jimi moškimi, kako si zavijo telo v 
neokusno obleko, da je videti ka-
kor gibljiv kol, iu da je. ako gre 
mimo njega ne spozna niti njen 
lastni sin. kdor j e imel priliko vi-
deti. kako možje spoštujejo te na-
vade. ta pač presodi, da je to do-
voljeno mladeniču le i/, jako važ-
iiega vzroka. Zu srbsko-t»irskega 
'Oju pred nekoliko leti so živeli 
M i r k i z ondi stanujočimi kristija-
ni v neprijateljskih razmerah, in 
.bog tega ni se po noči nikdo smel 

na ulici prikazati; vsakogar so 
namreč zaprli, kogar j e straža za-
sačila. Takrat je imela vsaka tur-
ška žena na svetilki mali zvončič. 
in straže se jim 'liso bližale, tem-
več so se jih ogibale, ako so jih Ali-
šale zvoniti. Se ve da so bili voja-
ki sami Turki. 

A k o se je mladenič odločil, da 
pride deklico gledat, tedaj j e za-
roeba v vseli slučajih skoro goto-
va : ali za oglede se ou le takrat 
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MOUTVENIKI: 
Skrbi za dušo. v platno vez. 
Marija Varhinja, v x>latno 

vezano .—.50 j Roparsko življenje 
Marija Varhinja, v usnje vez. $1.20: Srečolovec 
Sveta Vra. v usnje vezano $1.20 Strelec 
Rajski Glasovi, v platno vez. —.45 j Sv. <ienovef» 

Sv. Notburga 
POUČNE KNJIGE: 

Abecednik nemški 
Ahnov nemško-angleški tol-

mač. vezan 

Pod Turškim Jarmom .25 
.50!Pregovori , prilike, reki —.25 

; Revolucija na Portugalskem —.20 
—.20 
— . 2 0 
—.20 

.20 

.30 

.50 
—.3£ 

Tako v belino oblečeno odvedo v j odloči, ako mu je deklico priporo-
kateri kot v sobi. kjer mora pove- j da taka žena, kateri sme verjeti, 
lati na pamet dolgo zahvalno mo-| Ogledi se pode tako-le: i l ladc-
litev. Vsi gostje ženskega spola, nič stopi v ' S e l a m i k ' ( s o b o za mo-
katerih j e mnogo, umijejo si ta čas 
noge in tudi moli jo : potem se po 

-ke dekličinih starišev. kjer se 
kiatki čas pogovarja z njenim o-

slove od deklice, in sicer tem nači- četom. Dekliea pride brez kopre- S ? ° d b a SV" p i s m a 

Berilo prvo. vezano 
Berilo drugo, vezano 
Cerkvena zgodovina 
Domači zdravnik 
Hitri račun ar 
Pesmarica, nagrobnice 
Poljedelstvo 
Popolni nauk o čebelar-

stvu. vezan 
Postrežba bolnikom 
Sadjereja v pogovorih 
Schimpffov nemško-sloven-

ski slovar 
Slovensko-angleski in angl.. 

slov. slovar 
Slov.-angl in angl.-slov. 

slovar 
Slovenska Slovnica, vez. 
Trt na uš in trtoreja 
Cmua živinoreja 
Umni kmetovalec 
Veliki slovensko-augieski 

tolmač 
Voščilni listi 
Veliki vsevedež 

1 Tita ni k 
—.25 j Trojak, povest 

J Turki pred Dunajem 
—.50 • Vojna na Balkanu, l o . zvez. $1.85 
—.30 i Zgodovina c. in k. pešpolka 
—.40 ! št. 17 s slikami 
—.70 Zgodba o povišanju 
—.50 j Zgodovina slov. naroda 5. 
—.40 i zvezek 
.$1.00 Zlate jairode. vez. 
—.50 Življenja trnjeva pot 

Živl jenje na avstr. dvoru ali 
Smrt cesarjeviča Rudolfa 
(Tragedija v Meyerlingu) —.75 

—.50 
—.30 

—.40 
—.30 
—.50 

$1.00 
— . 2 0 
—.25 

pri elektrolizi solne 
kisline. 

Velika vrsta pazljivih poskusov 
je Coelma izučila, v katerih okol-
uostih se jiremop na anodi raztopi 
z okisovanjem. kakor bi zgorel. Ko 
ie napolnil člen z žvepleno kislino, 
zalito malo z vodo, posrečilo se 
mu je . da se j e premog, ki se j e 
raztopi! na anodi, posedel na ka-
todi. Pokazal j e Coelm poslušalcem 
*'eč stvarij. katere mu j e električ-
ni tok njegovega člena preoblekel 
> premogom na katodi, jednako 
kakor jih preobleče z bakrom pri 
prevažanju elektrike skozi teko-
čino. 

No, kako j c pa sestavljen Coeh-
nov galvanski člen, bodo vprašali 
bralci. Odgovor : Coehnov Člen. ki 
izpreminja silo premogovo narav-
lost v električni tok, j e sestavljen 
iz premoga, ki stoji na anodi, in 

Za ženitev skrbita aii roditelja 
-sama ali rabita v ta namen kako 
soroduieo. katera ima nalogo, po-
iskali deklici prikladnega moža. 
Deklica ni nikakor izbirčna, saj ni-
ma za izbiranje zaročuika nikakc 
volje. Kako bi j o tudi imela, saj 
ni nikoli videla v lice tujega ino-
škega. Možitev je pri mohamedan-
eih verski obred. Ne ju-ipeti se lah-
ko. da bi se mladenič in deklica 
dogovorila sama in se zaročila. 

Pri bosanskih mohamedaneih je 
troje načinov ženitve, t. j . zaroke 
iu poroke. 

Prvi in najstarejši način zaroke, 
kateri j e pa sedaj čim dalje red 
kejši in j e še samo pri največjih 
siromakih navaden, je zaroka s 
" s t r e l o m " . Ta način je v tem, da 
deklica pozna, dotičnepa mladeni 
ča. da je ž njim nekaterikrat sko? 
luknjo na ograji skrivaj govorila 

iz nadokisanega svinca na katodi ; t in da se oba odločita, naj mladenič 
oba pa stojita v žvepleni kislini, ki*nekega dne po njo pride, jc "nro-

aom, da vsaka žena, katera kani 
xliti. na preprogi molče sedeči 
deklici položi na čelo roko in pol-
glasno moli kratko molitev. 

Dve ženi ostaneta dva dni pri» 

iie z zlati okoli vratu in ponudi 
mladeniču kupico kave, katero je 
sama skuhala: mladenič vzame ku-
pie o iz njenih rok, pi je 3>o malem 
kavo. a deklica stoji pred njim 

deklici. Ta dva dneva ne prestopi j nepremakljivo čakajoč na prazno 
>enin hišnega praga svoje bodoče ! kupico. K o ji to mladenič vrne 
soproge, temveč ostane vedno s[ prazno, izpregovori navadne bese-
ivojimi prijatelji v stranski sobi : "A l lah razi oksun guzel kir-
praznično oblečen in da vsakemu zoglan k i z " Bog plati, lepa ue-
ua novo prišedšemu gostu polno klica! in potem deklica zopet o-
Čašo sladkorjeve vode. Zaročenka didc, kakor j e prišla. 
iua preživeli sedem težavnih dnij. A k o je mladeniču deklica všče, 

\ sak dan dobi samo enkrat jesti da ou drugi dan njenemu očetu pr-
n sicer ko se že bliža večer, a ce- stan, kateri nosi n jegovo ime. in 

ii dan ne sme dobiti kapljice vo- , od tistega trenutka, kadar dekli-
ie. Petkrat na dan mora se jako j čin oče prejme od mladeniča pr-
kopati in petkrat moli na dan po j stan. j e on ženin (g juveg i ) . Za o-
božno svojo molitev sem aii deset dnij po ogledih je 

Na sedmi dan potem se snidejo j navadno ženitovanje. Zenitvanj-
žene zopet : vsaka vrže, ko vstopi, j s-<i dan imenuje se "d i i j i in " . Tega 
ej inučenici po jeden poljub, seve-i dne se snide mnogo gostov obo j -

da tudi moli jo in j o kopl jejo , glas-! nega spola , ali ne vesele se vkup. 
no pojoč . Sedaj j i oblečejo mesto i kakor j e pri nas navada, temveč 
beline praznično obleko, in s i cer ' so ločeni: moški so navadno spo-
mesto Sal vara* "d imi j e* ' (zelo ši- Jaj- a ženske v prvem nadstropju, 
roke hlače), nanje lepo srajco, la-i Je in pi je se ob takih prilikah, da 
je se j i spredaj in zadaj ostriže- i se vse potroši, kar premorejo pri 

jo iu ji pokri je jo glavo z zlato pre- ' Itiši jedi in pijače. Ko je gostija 
vezenim fezom. na tem fezii je| končana, pustijo gostje poročenca '>Ja različnih potih 
" p » k i r " ( robec ) , katerega kiti jo ^ a , katera se od tistega večera. 'Nedolžnost preganjana m 

l a t l - , k o pnsel ženin v oglede, ne sme-J poveličana 
Potem se vn-že deklica na obi-az} ta videti. Za gospodarstvo potreb- Q -jetiki 

n ostane več ur v tem položaju :; reči priueso zaročencema sorod- OHvotr.iiL-s 

Zirovuik. narodne pesmi, 
3. zvezek, vez., po 

i I 
$1.20 

$1.50 

—.50 
$1.20 
—.40 
—.50 
—.50 

$2.00 
—.25 
—.40 
— . 0 0 

—.50 

S P I L M A N O V E P O V E S T I : 

ZABAVNE IN RAZNE DRUGE 
KNJIGE: 

Božični darovi —.15 
—.25 Cigan ova osveta 
—.15 
—.25 RAZGLEDNICE: 

Don Kižot —.20 Newyorske s cvetlicami, 
Erazem Predjamski —.20 humoristične. božične, no-
Fabiola —.35 voletne in velikonočne. 
Gočevski katekizem —.25 komad po —.03 
Hedvika —.25 ducat po —.25 
Hildegarda —.25 Z slikami mebta New Yorka 
Hi rl an d a —.25 po —.25 
Hubad, pripovedke, 1. in 2. Album mesta New Yorka 

zvezek po —.20 s krasnimi slikami, mali —.35 
Ilustrnvani vodnik po Go-

renjskem —.201 ZEMLJEVIDI: 

1. zv. Ljubite svoje sovraž-
nike —.20 

2. zv. Maron, krscanski 
deček —.25 

4. zv. Praški judek —.20 
6. zv. A rumu pan, sin indij-

skega kneza —.25 
9. zv. Kraljičin nečak —.:;0 

13. zv. Rdeča in bela vrt-
nica —.30 

12. zv. Prisega huronskega 
glavarja —.30 

15. zv. AugeJj sužnjev —.30 

TALIJA. 
Zbirka, gledaliških iger: 

Pri puščavniku 
Idealna tašča 

-.20 
-.20 

Izanami, mala Japonka 
Izdajalec domovine 
Jaromil 
Jeruzalemski romar 
Knez črni Juri j 
Krvna os veta 
Leban, 100 beril 
Malomestne tradicije 
Mesija. 1. in 2. zvezek 
Mlinarjev Janez 
Mrtvi goslač 
Na jutroveui 

položaju 
u stoprav opravlja najsvetejšo 
nolitev. Žene zapuščajo njeno so-

. . . . , , Odvetniška tarifa 
mki in dobri prijatelji, posebej po- Pavliha 
trebno kuhinjsko posodo prineso OPOMBA 

—.20 j Združenih držav mali 
—.20 veliki 
—.20 j Balkanskih držav 
—.45 j Evrope, vezan 
—.25 Vo jn astenska mapa 
—.20 'Zeml jev id i : New York, Co-

lorado, Illinois, Kansas. 
Montana. Ohio, Pennsyl-
vania. Minnesota, AVis-
consin. W y o m i n g in AVcst 
Virginia in vseh drugih 
držav po 

—.20 Avstro-Ogrske mali 
veliki vezan 

—.20 Celi svet 
—.15 j Velika stenska mapa U. S. 
—.80; na drugi gtrani pa celi 
—.25! svet 

— . 1 0 
—.25 
—.15 
—.50 
$1.50 

— . 2 0 

— .25 
—.SO 
—.45 
—.25 
—.30 

— . 1 0 
—.50 
—.25 

$1.50 
u /u > - .. . . . .- . — , v* wJffBA: Naročilom je prilcžiti denarno vrednost bodisi v ^o-
d L ^ T l Z W C e : l d e , d r u g a z a r t J r P r i tavim, postni n a k ^ m c i , ^ i b z n a m ^ h P o š t o a j e p r i v ^ h 
drugo, da jih nevesta niti ne zapa- • Uamedaneib se včasih goste po te - ! cenah že vračunana. 
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Jugtslovanska 
a -

s 

Katol. Jednota 
E 

lnkorponrana dne 24. januarja 1901 v državi Minnesota. 
Sedež v ELY, MINNESOTA 

r A 
GLAVNI URADNIKI: 
UERM. r>4J7 Ciierrv \Vav or box ."»7. lirad 

ALOIS HALAXT, Box 10f>, Pearl Ave.. Lorain, 

tfiluik: -I. 
dock, l 'n. 

Podpredsednik 
Ohio. 

Glavni tajnik: ».KO, L. TiKOZlC'tl. Ely. Minn. 
Blagajnik: JOHN GOUŽK. Box 10"». Ely, Minn, 
/ .auj.nik: L O U S COSTELLO. Box > 3 , Salida, Colo. 

VRHOVNI ZDRAVNIK: 
1 >r MARTIN IVEl ' . 1KX) X. Chicago St., Joliet. 111. 

NADZORNIKI: 
MIKE ZI 'XICI ! . 4J1—7tb St.. Jol i . t . III. 
PETER Sl 'EHAtt. 122 X . 4th St.. Kansas < ity. Kans. 
JOIIX A t 'SEC, o4J7 Homer Ave.. X. E. Cbvelsind. O. 
JOHN KUŽ1SNIK. 1 »ox Bnrdine, Pa. 

POROTNIKI: 
K RAX -II "ST IX. 170* E. J>th St.. Lorain. O. 
JOSEPH PISHLAR. :i(J>—6th St.. Kock Springs. Wyo. 
<1 4. POKEXTA. Box 701, Black Diamond. Wash. 

JOSEPH MERTEL, 
Ely. Minn. 

L O U S CHAMPA, od 
4 0 H X (JRAHEK, at.. 

POMOŽNI ODBOR: 
oil društvu. sv. <"irila in Metoda, štev. 1, 

društva sv. Siva .Jezusa, stev. 2, Ely. Minn, 
od društva Slovenec. štev. 114. Elv. Minn. 

Vs. dopUi. 
iljatve, naj i 

P« »»» 
Xa osebna 

tikajoči se uradnih za d« v, kakor tudi denarne 
<e pošiljajo na glavnega tajnika Jednote. vse |>ri-
isednika porotnega odbora. 
ali neuradna pisma oil strani članov Se ne bode 

Društveno glasilo: < i L A S X A R O 1) A 

tU i 

Ely, Minn. 
Prosim priobeite slcdtri popravek v Zapisniku zad-
a zborovanja JnLuutiiiili tiradnikov. kakor sledi: 

**\ zadnjem zapisniku seje Jcdnotinih uradni-
kov sc j c [»omotoma ]>or<w*alo, da se ima naložiti 
<r,,omu>0 na First National Banko v Hock Springs. 
Wvoniinir. namen pa je bil položiti to svoto na Kock 
Springs National Banko. kjer j c uposlen brat Joseph 
l*ishler, porotnik Jednote. To se je zgodilo, ker se ni 
na t ai k-no vedelo, na kteri banki j<- brat i ' ishler za-
poslen." 
Z'lolaj podpisani zapisnikar zadnje seje dednotinih 
nikov in nadzornik dednote tem p o t o m potrjujem. 
• zgoraj navedeni popravek uraden in da je bil namen 
ornikov kakor je navedeno v popravku. 

1 V A X AVSEC. zapisnikar. 

la nobenega drugega opravila ne- gladi razmršena kodeljo rumenih podžge Italijane, da bi doseglo 
go ukvarjati se z n jo . Ker komaj ; las. i vo jno posojilo ugoden uspeh. Na 
jo pre*, i j e in osnaži, pa že za prsmi Za kujanje pa že skoro nima ča- sploh se priznava, da je ljudstvo 
hlasta to požre. Pa mislite, da je jsa . Pač včeraj ga je imela. Bilo pa ; pripravljeno prenašati velikanske 
zadovoljna, kadar se nasiti. Zdaj j e takole: Pri kosilu j e čebetala napore, ali malo je upanja na ve-
lioče, da bi se igrala ringaraja z kakor sračiea. Zat(» ni pazila na like uspehe, 
n j o ; če ne, pa veka, da je j o j I n j ž l i č k o tako da si je krilce okapl ja ! 
zvija, lomi jo togota. da j o kar la. In ko sem rekel: "Minka . ka-| Angleži v Afriki, 
duši. .ko pa ješ? Pazi vendar' . ' ' je na j Angleži poročajo, da je neka an-

i " M o j B o g ' vzdihuje takrat enkrat sobico napela, ter od mize gleška mornariška misija napadla 
Minka, držeč j o v naroč ju ; "otro- ivstanši . odhitela v budoar in se na jezeru Tanganjika v Afr iki 
ei, to so skrb in pa pokora. Li ni- zaklenila vanj. Tu s e j e na zof<> na-j nemški oboroženi parnik ' K i n g a -
mam prav. p a p a ? " slonila pa j e jokala in vzdihovala.ini'* in -_ra prisilila po 10 minutah. 

| Kanarčku pa nikakor ni pogo- češ, da ji ni dalje prestati v hiši. j da j e vdal. Vsi nemški častniki 
du, če s«- predolgo mudi pri punc-; kjer jo vse sovraži : " Š e danes po-|so padli. Dasiravno se je parnik 
ki. Tako preneha žvrgoleti. P r e b e g n e m kam. da me ne bo nihče že potapljal, so ga vendar spravili 
vrateih svoje kletke semtertja več v idel ! " ' i na breg. 
skaklja in iz tega kljunček vun iz Meni se je pa res začelo smiliti) " l v i n g a n i " je bila majhna ladja 
nje. Pa tako iniio, milo gleda. Min- dekle. Zato sem šel, in trkajoč naj 13 metrov dolga in 3.5 m široka 
ka pa že ve, kaj to pomeni. Slad-i vrata, sem ji prigovarjal, naj ven- oborožena je bila pač tudi ladji 

j korčka bi rati ta mali sladkosne dar gre h kosilu. In ko j e zopet pri 

E. Root, znan republikanski politik. 
Xa glas bi s.> ji bil porogal : to-

da pri izgovoru besed mezanin in 
budoar je tako l jubko zaokrožila 
svoje rožnate ustnice, da nisem 
mogel kaj. da bi ji n«' pritisnil na-
nje gorkega poljuba. 

Kako pa veš. kaj je budoar V 
sem j o nato smehljaje vprašal. 

•'Seveda vem. Kako bi ne? Saj 
Sem čitala v maminem žurnalu. In 
tam sem brala, da ga ima vsaka 
dama, comme il f a n t " . 

Tako sva se pomenkovala, ona /. 
važno resnostjo, jaz pa šalee se z 
njo. Pomenka konec pa j e resen 

dež. Treba mu j e torej ustreči. 
" N i č ne bodi žalosten, mo j lju 

bi pt iček! Veseli sc in p o j ! P« 
malce časa še potrpi! Ko zopet pri 
de rajsko mladoletje, bom prosile 
papana, da ti kupi družico. Jaz t 

, pa gnezd ice napravim za drobna 
j jajčeca. Iz. teh pa bod izlezli ptičk 
j goli. majhni kakor mali žgančki. 
Potem pa boš imel dovol j skrbi in 
dela. Boš že videl. Se žvrgoleti ne 

( boš utegnil. Jaz že vem. ki imam 
j svojo punčko, koliko dela je z o-
i t r o k i . " 
j Da je pa s kanarčkom tako pri 
: jazna. to zopet Rjavčku ni po vo-
i lji. Od ljubosumnja zarenči in v. 
. repom tolče pa preprogi. In ko bi 
! tudi to ne pomagalo, tedaj se kvi-

v polnem svitu vedrega neba. Xa- ž k u v z P n e i n ^asno laja proti klet-
to pa se je zavrtela od veselega! k i - T o i z d a - R a d a ali nerada se 
presenečenja, da ji je kratko kril j m o r a ^ l i n k a posloviti od kanarč-
ee zafrlelo v kolobarčku. zlatoru J k a ' ( l a P a v č k a potolaži. Najprej 
meni laski pa so se j i lisuli p«, r a - ! m u t r e b a prinesti košček torte, 
menih, da so bili kakor bajni žarki 1 > o t e m P a v z a m e v naročje, ter 

MAURIS A EWING, WASH, d 

iunnie svetlobe, kadar se uli jejo 
čez snežno plan. 

Obenem je pa tudi že zapela: 
" L ' amour est un p'tit gamin, 
p'tit gamin, p'tit gamin . " 
"Minka . Minka! Ali ne znaš no-

bene l e p e ! " sem ji nato ogorčen 
rekel. 

Sedaj pa je stekla h glasovirju. 
bil za oba. Kar naenkrat namreč udarila na tipke, da so reve bolest-
mi posadi klobuk na glavo, sileč. no zaječale, ter nagni vsi svojo ko-
da naj grem najemat stanovanja, j d rast o glavico nalik nedolžni grli 
sieer da bo sama šla. Jaz sem se j ei, ki, zibajo se na brezovi vejici, 
ji seve uprl. Toda ko je. porabivši i zapoje pomladnjemu solneu svojo 
vse razloge, ki so govorili n je j v {prvo himno, je dražestno pričela: 

Budoar naše Minke, 
4 

li i/ b 
robu 
ali te 
v tu i 

i k« 

Mi 
Pro 

li 
>Ij. 

In 
nu 
to 

pr 

travnu, to vam j c požre, 
i lika! Da nikdar take! 
naenkrat, kar čez noč, I 
ni bil več iK>godu; ele-j 

loži, ki sem v njem S 
vem, koliko srečnih let! 
• borni kabinet ki ! Vsak t 

i 
i šteje več. Potem pu tu 
j u ! Bah! To vendar ni 

oljše hiše! lu pa še ce-i 
mesta! No prosim te. I 
ni nič sram sprejemati j 
na kmet ih? " 

e čebelala tiati na dan. in 
iitagalo. če sem ugovar ja l : ! 
a. glej, ti pretiravaš! — 
tri meščanske sobe ima 
za nas je to popolnoma 

a j so še te navadno praz 
ko sem jaz v uradu, ti v šoli 
kaj segečeš o podstrešju? V 

lat rop ju tretjem smo. Pa kaj za-
<»or prihaja manj }>rahu in 

nj ropota. 4'e pa stanujemo v 
mest ju. še to nikakor ni na 

kmetih. Pa ko bi tudi bilo. Imamo 
pa « '-»tejši zrak in pa zelenje na-
okrog. Li ni t a k o ? " 

Toda opravil nisem nič, prav 
nič. Satno nosek se ji je obesil. Ve-
ste, tisti fini nosek, ki. kakor iz-
klesan iz belordečega kristala, v 
svet Štrli izzivnodrzno. Pa jamici v 
nosku sta se ji napeli ; pravzaprav 
ne, ampak napenjali sta se, ena-
ko snežnobelim popkom v zgod-
njem mladoletju. preden poči jo . 

Prugi dan je pa že zopet pela 
staro pesem: " T i trije borni kabi-
netki —** 

In ja / . kaj č« š? Vdal sem se. Si-
cer ne njej . Bog me varu j ! To bi 
bila lepa vzgoja, kaj ? Ampak vdal 
sem se svojemu treznemu razsod-
ku. — 

M h ! seui si mislil, s tremi soba-
mi res težko izhajaš. To sc pravi 
niti ne izhajaš ne. ker samega se-
be v resnici nimaš dati ni kam. ni 
kje. Ka j ne? V spalniei se spi, v 
jedilnici se spi. v jedilni se je, v 
pocestnici sc sprejemajo poseti. 
Torej kadar ne spis, ne jež in po-
setov ne sprejemaš, tedaj si prav-
zaprav brez strehe. In če se hočeš 
pri fivojem ognjišču greti, morač 
iti naravnost k Seedilniku v kuhi 
njo, nota bene, ako kuharica, nima 
ui« zoper to. 

Pot 
H.tn-boval še »-ne sobe. takole sam 
a v . Pa preprosta bi morala biti. 

brez tiste lepotične navlake, ki j e 
lamo v sitnost in spotiko. Pred 
.sem naj se ob njenih stenah brez 
)rer«-kanja vali tobačni dim, in pa 
loge naj imajo neomenjeno pro-
stost v njej , da nisi primoran jih 
polagati somo na tla. ampak da jih 

j >oložiš lahko prav tako na stol in 
j canape. «V ti prija bolj tako. 

Tako. da naša Minka ima le 
i »rav. Saj pravim, soli pa ima. de-
j tie in pa jeziček na pravem me-| 

Zato pa. ko j e spet nekoč odvila 
;vnje orgelee. ustavim njihovo dr-
lranje. rckši : 

" M i n k a , potolaži se! Sicer ne. 
'it-r ti tako želiš, temne ker j e nas 
oži zares neroden in nepripraven. 
?a mislim plemeniti. Pravkar list-
<am po anonsah. če bi bilo kje kaj 
igodnega za n a s ! " 

Zdaj bi pa morali videti, kako 
ie je zlablisnilo v njenih plavili 
čkili. Kakor kadar se v lepi. jas-
li noči utrne zvezdica na neizmer-
lem. modrem nebu. Pa poskočila 
je ter tlesknila z ročieo ob ročico, 
la je kanarček v kletki tam ob 
•kun ves preplašen st'rfqtal s pe-
nitmi. kuž«'k Rjavček pa. ki j e 
lremal na preprogi pod pisalno 
uizo, privzdignil glavo in s svo-
'imi velikimi očmi začuden gledal 
ijo in mene. Pa Minka ju je kina-
u pomirila. Najprej j e vlekla h 
detki stol, ter stopivši nanj, j e 
načela kanarčku pripovedovati 
iovie novico, nato pa se j e spra-
a k Rjavčku pod mizo. ter ga gla-
lee po mehki dlaki, obvestila o 
lameravani selitvi. In ko je kanar-
ček zopet zapel. Rjavček pa zadre-
aal, tedaj sem i^rišel jaz na vrsto. 
}krog vratu se me je ovila ter me 
>oIjubila. kakor zna samo naša 
Minka. Nato pa mi j e rekla: 

" V e š . papa, po anonsah ti pa 
li treba kar nič listkati. Jaz že 
/em za stanovanje. Včeraj sem si 
»a og ledala . " 

" P o j d i ni! Ti si ga ogledala! — 
Kje n e k i ! ? " 

"Res, res! V Osojnikovi vili. O-
iojnikova Lada mi ga je pokazala, 
ko sva šli domov iz šole. Pa prav 
pripravno je ia prav moderno. — 
Veš, v mezaninu je in jaz bom ime-
la ondi »voj budoar. Vei ! " 

Kako te bom ljubila, 
ko me srček boli — boli ? 
Ta lanski m o j šocek 
pozabljen še ni — še ni. 
Pozabljen bi bil. 
ko b ' tako luštkan ne bi l : 
ker je luštkan tako. 
pa pozabljen ne b o . " 

•Jaz revež pa. ki bi se bil od 

prid. segla po solzah, katere so. de-1 
bele kakor grah in svetle kakor 
rosne kapljice, kadar jih obli je! 
solnce z zlatimi prameni, začele le-} 
sti po baržunu njenih rdečih lic. ' 
tedaj je strla moj upor, ker v> • 
drugo prenašam laglje, samo solza! 
ne, zlasti onih naše Minke ne. 

Zato sem šel ter stanovanje resi tiaz. revež pa. ±u ni se Oil od gi-
mtakem je nedvomno, da l>i nejel. Pa moram reči, da ne ne- j njenosti skoraj zjokal, pevčico pa 

rad, k.-r je v resniei šik bilo ii;! objel najrajši in poljubil, sem mo-
koml'ortabel. Saj pravim, okus pa j ral čelo liagubančiti in reči s kara-
ima dekle! ' jočini glasom: 

Predvsem mi je ugajala četrta " K a j pa je to zopet, Minka? Ali 
soba. In ta, sem si mislil, bo ka-1 te takih pesmi uči jo v š o l i ? " 
kor nalašč za te. Poseben vhod ! Ta- j " O n e ; v šoli pa že ne. O ne ! — 
ko je prav! To je, kar sem si že od- j Ali veš. od koga sem se j e nauči-
nekdaj želel. Ker včasih je presne-j ^ - " Ali ne veš? — Od t e b e . " 
to sitno, ee drugi vedo, kdaj pri-j " P o j d i no ! K d a j n e k i ? " sem j o 
deš v postelj, ko niti sam za to ne J začuden vprašal, 
veš natančno. Za kadilnico j o pa ; " A l i res ne veš? Oh j e j ! Snoči. 
prirediš na ta način, da vanjo ne ; Z dr. Brlezovega god o vanj a si pri-
postaviš ničesar, čemur bi škodil šel tako vesel domov, da si j o ves 
d im: pa bo. In iz podstrešja pri- čas prepeval, ko si se razpravljal, 
vlečeš staro zofo, ki ji tudi blatni ; Pa tudi mene .si zbudil, da sem po-
črevlji ne morejo storiti kvara. Na j sluSala, ker je lepa. Ali ni? Čuj ! 
kratko, v novem stanovanju si u- : " K a k o te bom ljubila, 
ravnaš življenj«* po vzorcu mnogo-1 ko me srček boli — b o l i ? " 
opevanih idil brez svilenih vezi ob-} " V i d i š . M i n k a ! " sem rekel ne-
lizane kulture. ! je vol j en, " k e r nimam svoje sobe. 

Tako sem obračal jaz. papa; to-1 pa je tako. Zares bi mi je bilo tre-
da obrnila je Minka, hčerka. Iba . " 

Preselili smo se res v mezanin " C e m u n<>ki ? Kadar bom v bu-
Osojnikove vile. Pa kaj liudir, ko doarju. te itak ne bom slišala. No 
sem v novem stanovanju prav ta-
ko ostal brez strehe, kakor sem bil 
brez strehe v starem stanovanju. 
Sieer j e bilo jasno in odločno mo-
je mnenje, da bodi četrta soba za-
me. Pa vse zastonj ! Minka j o je 

po glavi ga gladeč, mu govori 
" S a j si priden, kužek! Pa mene 

rad imaš. K a j ne? Zato boš pa šel 
v nedeljo na lov. — Ti boš gonil 
zajčke in kljunače, papa j ih bo pa 
streljal. Pa lajati boš smel. koli-
kor te bo volja. Oj. to bosta vese-
la. ko prideta domov z bogatim 
plenom obložena. Ali ne? Kai. 
R j a v č e k ? " 

Tedaj pa Rjavček ves vesel pri-
vzdigne gobeek, la se strne z no-
skom Minkinim. 

In zdaj šele. ko j e budoar po-
spravljen, dražiniea pa mirna, mo-
re Minka misliti tudi nase. Dva-
krat. trikrat se zasuče — - t 2 r ca -
lom. si oblečieo premeri ter si po 

šla. je bukuila v glasen smešek, da 
se je kar zablisnilo od bleska nje-
lih snežnobelih zobkov, pa z roči-
•ama je tleskala. 

" D jo j . papa! Kaj misliš, da 
sem bila v resnici h u d a ? " je nato 
sočutno rekla. " S a j nisem bila. To 
ie bilo samo tako. zaradi kujanja. 
Cemu pa imam svoj budoar. če ne 
za t o ! ' ' 

Oh. saj pravim, t 
zre. ta naša Minka! 

vam je po-

Laške laži. 
" P o p o l o d ' I tal ia" ponavlja ob 

rekovanja. tla v Avstrij i zelo tr-
pinčijo laške vojne ujetnike. Pro-
stovoljec Carlo Corsi da je vsled 
trpinčenja umrl. Temu nasproti 
se mora na podlagi uradnih po-
izvedb pribiti, da v jetniških listi-
nah v Avstri j i Carla Corsi sploh 
ni. V karanteni za vojne ujetnike 
v Ljubljani j e bil italijanski ser-
žent Corsi Corso pešpolka 111., ki 
je vsled amputacije noge dne 5. 
oktobra umrl. Nogo sta mu od-
rezala italijanska vojna ujetnika 
zdravnika dr. Giovanni Perilli. 
pol kovni zdravnik in nadzdravnik 
dr. Mario Mauro od 31. laškega 
pešpolka. 

Veliki knez Nikolaj. 
Iz Kiela poročajo, da se mudi 

veliki knez Nikolaj sedaj v carje-
vem glavnem stanu. 

Malo upanja na uspeh. 
Italijanski zakladni minister 

Carcvano bo imel v Rimu govor o 
vojnem posojilu z namenom, da 

primerno prav lahko. Reuteur po-
roča, da so Angleži sedaj poslali 
ua jezero Tanganjika več posebno 
oboroženih parnikov. Po kateri po-
ti so jih poslali tja, ni znano. Mo-
goče je, da so jih poslali iz Zam-
bezija po reki Sire do jezera Nja-
•;e in od tam po kopnem, ali pa po 
Kongu in potem v Luku go z želez-
nico, ki je bila leta 1914 dograje-
na. — 

Nemški listi pravijo, da j e pri-
čakovati. da bodo nemški večji 
parniki. ki se še nahajajo na jeze-
•u Tanganjiki. kos tem angleškim 
ladjam. 

Nov ruski generalni intendant. 
Iz Kodanja poročajo, da je bil 

general Suvalov, doslej intendant 
vojenga ministrstva, imenovan za 
generalnega inteudanta ruske vo j -
ske. Baje gre za temeljito reformo 
vse ruske intendanturc. 

Japonska za mir. 
Tokio. Japonska, 14. marca. — 

Japonski urad odločno zanikava 
vse govorice, da bi Japonska ra-
da sklenila separaten mir in da 
bi rada revidirala zvezno pogodbo 
z Angli jo . 

Angli ja in Rusija. 
Iz Bergna poroča jo : t—Med ril« 

skini delavstvom vlada velika ne-
volja napram Anglij i , češ. da niče-
sar ne stori, da pi pospešila konec 
vojne. 

General Russkij težko zboleL 1 
"Baseler Nachriehten" poroča-

j o iz Petrograda, da leži general 
Russkij na smrt bolan v Pjatigor-
sku v Kavkaziji. 

pa, če boš ravno hotel, boš pa lah-
ko hodil vanj razpravljat se in 
pe t . " 

To izrekši. pa je takoj pričela z 
urejevanjem. In hitela je z največ-
j o naglico. Med delom pa je tiho 

hotela za budoar pa je bilo. Seve.! pela. venomer ponavl jajoč re fren. 
kar sama od sebe j i tudi ni padla 
v naročaj, ker besedni boj je bil 
srdit in je trajal dokaj časa. To-
da ko sc j e spustila v jok . je za-
plakala tako milo, da bi se moral 
pesoglavee omečiti, kaj li jaz, ki 
imam Minko tako neznansko rad. 
Iz nebesnomodrih očese se j i j e ulil 
potok solza in glasek se j i j e od 
ihtenja tresel kakor srebrnočisti 
zvok žalujoče strune. Tedaj se pa 
nisem mogel dalje ustavljati. Ta-
ko čudnomehko mi je postalo tam 
nekje pri srcu. da sem se komaj 
premagoval, da nisem sam omah-
nil iz ravnotežja. 

" N o. Minka. no ! Nikar t a k o ! " 
sem nekam votlo rekel. " O č i si pa 
ni treba izjokati. Ravnokar sem si 
domislil, da se zame v istini ne iz-
plača lastna soba, ko sem redko-
kdaj doma. Pa imej vbožjeime svoj 
budoar, ee ni drugače . " 

In res, kakor se po aprilski plo-
hi nainah izvedri, tako in še naglc-
j e se j e izjasnil njen obrazek. In 
ko je obrnila v me pogled, motreč, 
ali resno mislim, kar sem ji oblju-
bil, so na njenih žametnih trepal-
nicah Se sieer viseli rosni biseri, 

Boli — bo l i . " 
S pohištvom, ki ji je bilo na raz 

polago. je izhajala za silo. Samo 
nekaj pavovih peres in velikih, pi-
sanih pahljač sem moral še naba-
viti, da j ih j e razobesila po ste-
nah in po kotih. In ko je bila soba 
po njenem okusu rejena, se je iz-
selila vanjo s svojo punčko. Pa tu-
di kanarčka s kletko je prenesla. 
Rjavček pa je sam od sebe Šel za 
njo. 

Tako ima sedaj svoj budoar ter 
se igra veliko damo. In dela ima, 
o j o j ! Cez g lavo ; ali pravzaprav 
čez glavico. Danes se j i to ne zdi 
na pravem mestu, jutri ono ne, ta-
ko da vedno preureja. V nedeljo je 
toaletna mizica na sredi sobe, ob 
steni v ponedeljek, v kotu v torek. 
Stojalčno ogledalee pa nasprotno; 
v nedeljo v kotu, na sredi sobe v 
pondeljek, ob steni v torek. In isto 
je s kanarčkom; kar na vednem 
potovanju je ta revež. Sedaj visi 
pri oknu njegova kletka, sedaj sto-
j i med vazami na cvetlični mizi. Še 
celo Rjavček mora iz kota v kot, ce 
noče dremati na golih tleh. 

Potem pa punčka, ta daja dela. 
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toda srn ji očki nje sta že blilčali ta! Kakor da bi Minka res ne ime-
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Petelinski pa Praznoslam 
ski. 

Spisal Rado Murnik. 

mu le kavke dan je prestolo-
'Ueen kritik gospod doktor 

Na 
val v 
Petelinski v v>i svoji gloriji. v 
v vsem svojem nedostopnem veli-
čanstvu za pisalno mizo, obloženo 
s knjigami, zvezki iu rokopisi. Pi-
sal j e novo strupeno oceno. 

Gospod Petelinski je imel veli-
ko glavo pa majhne misli. Nje-
gov prevzetni obraz z jasno vid-
nim pečatom ne*« d ravne neumno-
sti j e izražal nekaj nestrpljivega. 
grizkega, škodoželjni ga in zlob-
nega. Včasih je pogledal z beda-
stimi čoravimi očmi v prazni zrak. 
se nasmehnil zaničljivo. odurno 
in kritikavkal dalje. Pisanje mu 
je bilo zgolj mehanično opravilo ; 
duh ni imel tu nikakršnega dela. 

Obredel j.- bil dokaj sveta, vi-
del in slišal marsikaj znamenite-
ga, ali prebavil j e malo. 

" P o š l j i 
vrne se 

osla križem >vet, 
uhat ko pred ! *' 

T jedrnati pregovor ni pristo-
jal i zlepa nikomur nikdar tako 
dobro kakor gospodu Petelin-
skemu. 

V prejšnjih letih j e hotel kar 
j »o vsej sili na Parnas. Ker ni znal 
jahati, je lez»-l i>o vseli štirih, in 
ker j e bil nezmožen kakor kopuu. 
j e vsak čas blamiral Apolona. 
Muze in samega sebe. Najboljši 
prijatelji so mu očitali : da j e lite-
rarna maškara. sieer lepo natanč-
no sfrizirana in našemarjena po 
tehniki zadnjega predpusta. ven-
dar nezanimiva iu zoprna; da vse 
svoje žive dni ni imel toliko izvir-
nih misli, da bi z njimi popisan 
papir odtehtal pa jč ino ; da se pre-
taka po žilah njegovih junakov 
najcenejše črnilo; da j e n jegovo 
'•vetje iz papir ja ; da v velikem 
kupu njegovih plev ni nobenega 
zrna; tla j e v njegovih spisih 
: n nogo dima brez pravega ogn ja ; 
da so njegovi najboljši umotvori 
brez duše in srca, brez krvi in so-
li. brez jesiha in o l ja ; da ima v 
njegovih trakuljastih zmašilih 
dolgčas mlade; da so najboljše 
sredstvo bolnikom, ki ne morejo 
zaspati, in tako dalje brez pardo-
ua. Drug za drugim mu j e prima-
ta I krepko zaušnico. Kaj čuda. da 

n« 
lin 

hek s 

Ho 
za u 11 

O dol 
svoje 

usmiljeno oklofutaneinu 
Petelinskemu pretresli 

nčki ! Ž- prej nesijajni du-
' mu je omračil zdaj popol-
lotila s<- ga j e megalomani-

<tal j e domišljav kritik. 
ia častihlepnost ga je gnala 
irieo, ker ni mogel d o uloge. 
iiostih oeenjevatelja j e imel 
post imo prismojene nazore, 
i kritika ni bila tista vzvi-
prijateljica. ki posreduje 
bčinstvom iu pisateljem, o-

bralea na skrite lepote, 
nika spričo zabred. 1 kaj 

u še? Gospodu Petelinskcmu 
je zdelo vse to neumno. 
'Kritik, delaj zase. samo. za-
" si je mislil. "Cilej, da bo na-
l občudoval tvo jo učenost, tvo-
vaevednost! Knkrat pohvali, 

rrajaj devetkrat! Delaj zgago, 
ler in kadar le moreš! Oeenje-
elja, ki ne zabavlja, ne spoštu-
niti noben začetnik. Zabavl jaj 
t j , a A ^ U M A t a r i l 
rne <1 

arja 
ri i>e 

zeiijski 
Mar i 
drugi 
mu pe 
am oak 

temu 
i k u 

Mam« 
Hein 

l j a j ! Ali ni zabavljal 
ieju. da j o mevža, su-
[Lcnjenee in diletant? 
nabavljali Menzel Ln 

mu nemške-
noben genij, 
" In kako j e 

največ j . 
da ni i 

t a len te k 
L>e uiortuis nil 
i v ih govori le 

dal 
Po takih načelih si je nataknil 
m v use zaljubljeni gospod dok-
r Petelinski, veleposestnik praž-
il fraz, rumene naočnike zavid-
ati i:i jel pridno delati veter in 
kIo. Kar mu j e nedostajalo stro-
ncija škega znanja iu zdravega 

al z nesram-
,n drzovito nt 
ga sebe vesel t 
L* mnogo imeni t -
iego so bili dru-
e preverjen, da 
graje tudi naj-
tatelji. kakor da 
m črnilniku res 

okusa, to j< 
no drzovit 
aramnoatjo 
je domišlji 
nejši knj iž 
gi rsuničnc 
se boje nj< 
bolj razuzdani 
bi bila v ujeg 

na d o me 
»t j o in 
Sam«*ga 

da j e i 

konfuznih spisov. Marlj ivo j e po-
nujal narodu zbirke omlačenega. 
pogretega puhloslovja z ono vsi-
ljivo samozavestjo in »a mol ju b-
nostjo, ki ne sluti in ne čuti niti 
najmanj, kako j e zoprna in 
ostudna. 

Zaeno pa j e očitno in med vr-
stami ganlj ivo hvalil svoje ueven-
1 ji ve zasluge. O — kakšni reveži 
bi bili Slovenci, ako ne bi imeli 
tako imenitnega književnega ve-
ščaka, kakršen j e gospod doktor 
Petelinski! In kakšni siromaki bi 
bili šele slovenski pisatelji brez 
njegovih strogih oeen in razprav! 
Od same nadutosti in ošabnosti bi 
popokali kakor ona napihnjena 
Žaba v basenci. Gospod Petelinski 
j e tisti previdni regulator, tisti 
koristni zavor, ki zabranjuje, da 
leposlovni mešani vlak ostam 
zvest priljubljenim starim zamu-
dam in ne zdrči kam na nevarna 
tla. n vsem tem ni nihče pre ver 
jen tako živo nego gospod Pete-
linski sam. 

" P a smo g a ! " j e vzkliknil in 
odložil pero. Stekel si j c bil novo 
nevenljivo zaslugo: zopet je raz-
o-eiiil. razdelal in razkavsal ne-
dolžno literarno žrtev. 

" 'To s:uo g a ! " j e mrmral zado-
voljno. 1 'Med Nemci in menda tu-
di drugod je lepa navada, da na-
debudni poet vtakne med. prve li-
ste svoje liove knj ige petdesetak 
ali stotak. Potem j e kritik lahko 
dobre volje iu mu spiše nežno za-
htevano. nežno naročeno oceno, 
koder ga kuje v zvezde. Pri nas 
pa.' — t'isto prav je , da sem ga 
raztrgal, tega novinca. Zakaj ga 
pa ni bilo k meni ] Zakaj me ni 
prišel prosit milostne obsodbe 
Menda me niti ne pozdravlja ta 
uboga š e m a ! " 

Gospod Petelinski j e vstal, se 
pogledal s svojimi glupiuii očmi v 
ogledalu in se priklonil sam sebi. 
Nato je jel hoditi po sobi gorin-
lol. Stopal j e s tako špansko 
grandeco, tako po petelinje, ka-
kor stopajo narobe d resi rani vla-
darji. paradni prvaki, togotni do-
mišljavčki, pa sploh priznane pri-j 
> ni ode in megaloinanee tega sveta. 

Potikalo je na vrata; vstopil j e 
širokopleč možak s cekarjem. 

" D o b e r dan. gospod doktor ! " 
je izpregovoril ponižno. "Prazno- j 
ilamski mi j«- ime. Čevljar sem, 
pravzaprav pa pesnik." 

Gospod Petelinski se j r držal 
neznansko visoko in mu je malo 
pokiinal z glavo. Ugajala mu je 
»biskovalčeva pohlevnost; |>ogle-
lal ga je natančneje. Praznoslam-

ski, pesnik, v prostih urah čev-
jar, je imel razkuštrane lase. u-

aiazan ovratnik in na suknji ni 
bilo vseh gumbov ; že iz tega je 
oklepal gospod Petelinski. da j e 
Praznoslamski 4t nenavaden, mno-
go obetajoč talent ' ' . Iz žepa je 
gledala rokiMlelcu pipa z vrlo o-
glodanirn ustnikom. Zato pa so 
bili trnu lepši njegovi presvetli 
ikornji. si jajno znamenje njego-
vega poklica. Podkovani so bili 
dokaj močno ; Praznoslamski j e 
delal z njimi precejšnje vtise v 
pod. Dišal j e že od daleč po smoli 
iu tobaku. 

(»zrl se j e po sobi, se nasmehnil 
in nadaljeval: " A k o t u d i brez mi-
ru okrog divjam, vendar ne naj-
dem nikodt-r nobenega založnika 
svojim pesemeam. Vsi se samo 
prav debelo norca delajo iz mojih 
" P o e z i j " . Nekdo mi j e celo oči-
tal. da sem mojsterskaza in mi na-
s veto val, naj krstim svoje speve 
" S u h o r o b o " ali pa " V oblicah 
krompir" ' ! Vi, cenjeni gospod 
doktor, mi morate pomagati, pro-
sim vas prav lepo! Bral sem že to-
liko le}>ega od vas. Ne, ne bojte 
se, saj vas ne bom moril z vsemi, 
preberem naj vam jih samo tro je ! 
Vi pa mi s p i š i t e , prosim, odkrito-
srčno kritiko in me priporočite, 
da spečam pesmice založniku! V 
dokaz svoje hvaležnosti vam na-
redim najlepše š k o r n j e ! " 

Gospod Petelinski mu je poki-
inal prijazne je. Sedla sta. Pesnik 
j e pest oval svoje i>esmi v cekarju 
in iskal svojih najlepših umotvo-
rov ; obenem pa j e očrtaval kriti-
ku svoj životopis. 

Luč sveta ga je zagledala v 
vkromni bajti. Že v zibelki se ga 
je držala smola. Zakaj oče so mu 
bili v delavnikih čevljar, v zapo-
vedanih praznikih, nedeljah in 
zaspanih ponedeljkih pa godec in 
pijanec. Ker j e bil sin ukaželjna 

ni kakor krt. Kakor krt se j e bal bistra glaviea, so ga dali v gim 
drn-ia. svetlobe, lepote. Nič ga ui-|uazijo. Preril se j e srečno d o tre-
*o vesti il i pisani metulji, dehteče ( t j e šole. Da ga ni usačiLa nesreča, 
rože, sladki slavci. Fanatično bi bil postal ugleden škric. Žali-
v a raj no je ril in ril po umazani bog pa se j e grdo razprl z zagri-
i'i sti In kadar j e srečno izpodril ženim nemškutarskim profesor-
svoj kupček, si j e kadil sam sebi jem in ta mu j e uničil s i jajno ka-
ni pričakoval, da bo občudoval rijero. Oče so ga poklicali domov 
ve* »vel njegovo krtino, n jegove v čevljarnieo. Toda fanta niso mi 
kislo kritikarikature. j kali škornji in čevljarski stolček; 

Prej titularen peanik, poslej ti- razfti nego dreto je vlekel harmo-
t Jaren aitotik, je po pravici km a- niko in zlagal okrogle pesmice, 
ia lil saradi tvojih dovršeno Kar naenkrat je obesil kneftro na 

Bil 
govt 

sama smrtonosna aqua Tofana. 
Ril, razgrebal, rovaril je po 

klin, pa odnesel šila in kopita z 
družbo čeških godcev, ki so pri-
goslarili in pTipiskarili skozi vas. 
Siril si j e duševno obzorje po krč-
mah in sejmih., pod milim nebom 
in v listnjakih. Ali predla mu j e 
*laba; godci so ga tepli, kadar j e 
zaspan zagodel napačno, in še čev-
lja j*1" j e moral snažiti! To j e bilo 
pesniško navdahnjenemu mlade-
niču predebelo. S solzami v očeh 
j e namazal neko noč vsej družbi 
škornje zunaj iu znotraj z mokro 
ilovico in j o popihal domov. Oče 
so skesanega sina pošteno zlasali 
in zuhali, kakor se spodobi, napo 
sled pa so klavrnega grešnika 
sprejeli za praktikanta v svoj i de-
lavnici. Kadarkoli je utegnil, j e 
sin vedno prebiral knjige, katerih 
so mu donašali bivši součenci 
vsake počitnice iz Ljubljane. Zla-
sti se je navduševal za sveto po-
ezijo. Leto za letom je v sladki 
prismuknjenosti pridno delal po-
leg čevljev tudi pesmice. Vse ra-
čune je pisal v rimah. 

V tem je položil Praznoslamski 
ti i liste na mizo. Vstal je, vzel pr-
vi list in Šel k oknu. Xi pa stopal 
tako prešerno kakor gospod Pete-
linski. ampak lepo ponižno j e ho-
di! mož in se klanjal venomer, ka-
kor bi hotel vsak čas pasti na ko-
lena in pomeriti kritiku obljub-
ljen«- škornje. Iztegnil j e desnico, 
pogledal kakor zamaknjen v sed-
ma nebesa in začel: 

Pesem od muh: 
Uh! Muha se j e za l jub i la . . . 
J u h ! Muhec je njen ženin bil. 
' >j! Komaj sta se poročila — 
j o j ! — ju muhaluik j e ubi l ! 

Go>pod Petelinski s«' je važno, 
dostojanstveno prijel za čelo, ki 
so za nj im praznovale puste misli 
svoj svečani dolgčas. 

" T e g a moža bo treba res po-
hvaliti. že zato. da se bodo drugi 
j e z i l i ! " si j e delal in je l pisati: 

"Našl i smo novega pristnega 
pesnika! 

Ime mu je skromno, toda blago-
glasno: Praznoslamski. V svoji 
prelepi ' 'Pesmi od muh se j e za-
mislil z vso resuobo in l jubeznijo 
v svojstva bitij, ki mu niso čisto 
nič podobna, temveč v vsakega 
ožini drugačna glede krvi, znača-
ja. navad, šeg in socialnega stali-
šča. Kakor ši j e Heinejev Nemec 
konstruiral velbloda prosto po 
svoji buryii domišlji j i , tako j e se-
stavil naš vrli Praznoslamski dvo-
j e idealno nesrečnih muh na dnu 
svoje klavrne duše. 

Presunljiva pesem ima rime 
spredaj iu zadaj ! A le lu ja ! Priče-
nja se nova doba pesništva ! Bla-
gor nam! J u h ! 

" U h ! Muha se j e zal jubi la" , 
po je pesnik v prvem grauesu po-
membno kratko ter nam 'zbuja so-
čutje in radovednost. Globoki 
41 u " v medmetu naglasa globo-
kost zaljubljenih občutkov. Ra-
dostni medmet " J u h ! " nam na-
poveduje. da nam j e pričakovati 
nekaj veselega. In res! Muha se 
ni zaljubila kar tako tja v en dan 
in se ni izpozabila z nobenim vi-
hravim čmrljem ali sršenom, am-
pak izbrala si j e solidnega Muhea, 
mladeniča, n je j kolikortoliko ena-
kega, kar se dostaja premoženja, 
olike in značaja. Tudi precej lep 
fant j e moral biti ta Muhec, sicer 
se junakinja ne bi bila vanj za-
ljubila tako neutegoma. Toliko j e 
bil pač vreden kakor Goethejev 
Werther v sentimentalno modrem 
fraku in strastno rumenem telov-
niku. 

Usoda junakova in junakinjina 
je odvisna od sile, ki j e hujša, 
močnejša nego vo l ja obeh trpi-
nov. Vendar j e ta sila — muhal-
uik — nekaj čisto realnega, ako-
tudi j e odeta s tenčico tajnosti. 
Nihče ne ve, kdo j c zamahnil z 
muhalnikom. Mistični čar tajin-
stvenega. čudovitega, dogajanja 
pa bo večno mikal iu zamikal člo-
veško srce. 

Pesnik nas ne muči in ne dolgo-
časi s praznimi besedami o obup-
nem bo ju dveh nesrečnih bitij 
proti gigantskemu mulialniku. S 
štirimi kratkimi stavki j e oprav-
ljena in podelana vsa nesreča. Že 
zaradi tega prav toplo priporoča-
mo to pesem tudi deklamatorjem 

Drugod j ih j e celo še več, 
pa zanje se ne brigam neč ! 

Le tebe. tebe v srcu n o s i m . . . 
Oh. ljubi m e — l e p o te prosim! — 
če ne. me vzame bela smrt 
v deželo, kjer j e črni k r t . . . 

Gospod Petelinski mu je odo-
brovalno poknnal ter ga slavil in 
veličal : 

" K a k o velikansko je napredo-
val naš dičui Praznoslamski v tej 
pesmici! Od muh d o l jubice — ka-
ko genialen skok ! Misel, slog, ri-
me, vse j e izvirno iu nedosežno 
dovršeno. To veličastno pesem 
moramo prištevati najlepšemu 
cvetju slovenske lirike. Da, te o -
tožno doneče in zaeno zanosite be-
sede so neumrjoče! V svetovni 
književnosti nimamo kratkomalo 
nobenega proizvoda, ki bi se mo-
gel dostojno primerjati tema epo-
halnima kiticama. Res ne vemo. 
čemu bi se čudili bol j . ali globo-
kosti občutkov ali prirodni ele-
ganci pesnikovega izražanja. Ti 
žalobni. nežnomehki, skromnolepi 
zvoki nas zamikajo z bajno silo v 
večno kraljestvo sanj in poezi je ; 
srce na m krvavi iz globoke rane, 
toda iz rdečih kapelj kl i je jo rde-
če r o ž e . . . " 

" G o s p o d doktor, zahvaljujem 
se vam na j l epše ! " je vzkliknil gi-
njeni čevljar. " L e p o prosim, pre-
berem na j vam le še eno s a m o ! " 

" A l i je k r a t k a ? " 
" N e . malo daljša j e . ' ' 
" P o t e m mi j o dajte kar sem, da 

izgotovim p r e j . " 
Praznoslamski mu j e hitro po-

da! rokopis in gospod Petelinski 
jo orglal naglo tako-le da l j e : 

"Našega vrlega Prazuoslam-
skega najlepša pesem pa j e ne-
dvomno balada: 

Bela devica. 
Oj stojaj mi, l jubljanski Grad, 
pozdravljam ti stotisočkrat! 
Z d a j solnce sije. megle ni, 
in ura j e natanko tri. 

-VIi ne done ti stihi tako prepro-
sto in blagoglasno, kakor pristna 
narodna pesem i In vendar, koli-
kor kipečega čustva j e v pozdra-
vu! Posebno hvalevredno j e pa to. 
da j e pesnik tako natanko ozna-
čil vreme in uro najbrže po sed-
njeevropskem času. zakaj na ljub-
ljanske ure se ne zanaša noben iz-
kušen mož. 

Po bregu hodi ni i devica, 
kot 'kreda bela so j i lica, 
kot kreda bel j e njen život 
od nog do glave, saperlot! ' 

Ali ni to krasno, saperlot! S se-
boj in s- svetom razprta devica išče 
samote ob Ljubl janic i ; bleda j e ; 
življenje se j i gnusi. Upajmo, da 
>e j i ne bo godilo tako slabo ka-
kor nesrečni m u h i . . . 

Ljubi j an 'ca, bistra hči planin, 
prekrasna sredi j e ravnin. 
Ljubl janica lepo šumi, 
šumlja in sc naprej vali. 

So l judje, ki na jde jo povsod le 
grdo stran, lepote pa ne marajo 
videti nikjer. Doslej še ni trdil 
nihče, da bi bila Ljubl janica bi-
stra : zdaj pa se j e vzdignil mož. 
ki nam odkriva njene čase. Da 
Ljubljanica ni hči planin, to ve 
vsakdo. Toda 'kolikokrat se je 
zmotil Si»m Shakespeare, cesar li-
terature! Ali ni citira v trojanski 
dobi Aristotela'! Al i ne nosijo nje-
govi Rimljani klobukov? Al i mu 
ne pristajajo ladje na Češkem? 

Devica v vodo mi strmi, 
po strani glavico d r ž i . . . 
Na suhem malce posto.ji, 
potem pa v vodo se spusti! -

Koga ne bi ganile te preproste 
besede d o solza Že zopet nesre-
ča ! Sicer smo pa tudi pričakovali 
nekaj hudega, ker j e devojka dr-
žala glavico po strani. Srce se 
nam krči od žalosti, zakaj v Ljub-
ljanici j e mnogo vrtincev in 
kotel j . 

Valovi tu globoki so, 
devica bela — ka j bo to 
Gavrani lačni krokajo. 
na Goloveu 'se j oka jo . " 

Slovensko samostojno bolniško podporno društvo 
za Greater New York in okolico. Ink. 

Upravni odbor: 
Predsednik: Anton Plevel, 410 E. 3. St., New York. 
Podpredsednik: Ignac Zaje, 1407 De KuH> Ave.. Brooklyn, N. Y. 
Tajnik: Vinko Zcvnik, S52 Anthon Ave., Ridgewood, N. Y. 
Blagajnik: Ivan Maček, 2S01 Catalpa Ave., Ridgewood, N. Y. 
Zapisnikar: Ivan Gerjovieh, 442 Union St., Brooklyn, N. Y. 

Nadzorni odbori 
Josip Pogaehnlk, 56 Ten Eyck St., Brooklyn, N. 1. 
Anton Cvetkovieh, 440 Union St., Brooklyn, N. I . 
Viktor Volk. CS llaujer St., Brooklyn, N. Y. 

Drnfitvenl »dravnik: 
Dr. Henry U. Boblnaon, 69 B. 7th St., New York, K I. 

r 
odvrnil vestni kritik in narekaval 
sam sebi na glas: 

"Praznoslamski j e ljubljenec 
izbiri j i ve Modrice. Z veliko bi-
stroumnostjo zasleduje bistvo in 
strasti po najtemnejših kotih Člo-
veške in živalske duše. Velika je ' 
njegova ustvarjajoča domišljija.) 
javl ja joča se tam. koder neha iz-! 
kustvo. . . Srednje moke pesniki 
nam ne morejo podajati drugega. I 
kakor kaj posnetega, ponarejene-1 

ga, izposojenega: njih varava ble-' 
ščiea ne more ogrevati nikogar, j 

Praznoslamski pa nam ustvarja 
zmeraj kaj popolnoma novega. I 
kar nastaja le po n jem 111 kar ne j 
bi nikdar moglo nastati brez nje-j 
ga. Praznoslamski se ne trudi či- ; r ^ društvene eeje se vrSe vsako ČETRTO SOBOTO v mesecu t dm-
sto me , in vendar n j egov i lahni gtvenl dvorani "BEKTHOVEX-HALL", 210 E. 5tb St. blizu 3. Ave. • New 
stihi niso nikdar votli, niso zma- .Yorkn. N. Y. ln se prlčno točno ob 8. nrt zvečer. 
šila, izmuzgana iz mezinca. N j e - ' - ——• 
gove pesmi so zakladnica, polna1 

najlepših rubinov, smaragdov in 
diamantov Dandanes j e nevar-
no, če priporočaš pesnika zaradi 
jasnosti in bogastva misli. Praz-
noslamskcmu pa menda ne more 
škodovati niti taka neprevidna 
pohvala. Kakor Victor Hugo, 
"aposto l poez i je " , primerja svo-
j o igro " R u v i i l a s " Mont-BIaneu.' 
•>am sebe pa Shakespearju. Oor-
neilleu in Molliereju, tako bi pri- 13,0001 
merjal jaz Praznoslamiskega oni 
trojici z " a p o s t o l o m " vred! Pa 
kaj nam j e treba slovenskega 
Hans Sachsa še priporočati založ-
nikom iu plačujočemu slavnemu 
občinstvu 1 Kakor princ Hamlet o 
svojem očetu, tako recimo tudi mi 
o Prazuoslamskem kratko: On je 
pesnik! Dr. Petelinski." 

Proslavljeni iu poveličani čev-
ljarček j e razumel komaj polovi-
co tega slavospeva. Iztežka je 
orzdal svoje veselje. Naposled pa 
je hvaležno zaukal. shranil drago-
ceno oceno v cekar, pokleknil 
preti livalovitega gospoda Pete-
tinskega. mu sezul desni čevelj iu 
pomeril škornje zastonj. 

To se j e zgodilo na male kavke 
dan. najlepši dan v življenju vele-
učenega kritika gospoda doktor-
ja Petelinskega. 

dobit« "GLAS NARODA" skori itiri 
mesece dnevno, izvzemšl nedelj ln po-
•tavnih praznikov. "GLAS NARODA" 
Uhaja dnevno na šestih straneh, tako, 
da dobite tedensko 36 strani berila, • 
mesecu 156 strani, ali G24 strani r štirih 
mesecih. "GLAS NARODA" donaia 
dnevno poročila z bojišča in razne sli-
ke. Sedaj ga sleherni dan razpošiljamo 

Ta številka Jasno govori, da je list zelo razširjen. 
Vse osobje lista Je organizirano in spada v strokovne unija. 

imoortirane Franz Lubasove harmonike i 
so razprodane. Imtd bom zalogo 
zopet po končani vojni, ter se za 
pozneje rojakom priporočam. 

Kupujem, prodajam in poprav-
ljam stare rabljene harmonike po 
dogovoru ; izdelujem nove KOV 
ČKE po $6.00 ter nove mehove 
od $6.00 do $10.00. Delo trpežno 
in zanesljivo. 

Alois SkuljU 
323 Epsilon Place, Brooklyn, N. Y. 

Rad bi izvedel za J A N E Z A MO-
HORČlO, ki .je bil pred šestimi 
meseci v Crosby. Pa., potem je 
šel v Limestone, N. Y.. 111 od-
tam pa v Gowanda, X. V. Pro-
sim cenjene rojake, če kdo ve, 
da mi sporoči, za kar mu bom 
hvaležen, ali naj se sam j a v i . — 
C v ril Godnič, Box 113. Crosbv. j 

Iščem svojega prijatelja ANTO-
NA R A K . Doma je iz vasi Re-
gičiče. fara Skoejan na Dolenj-
skem. V Združenih državah bi-
va okrog 13 let in v starem kra-
ju je bil nazadnje v Rovišali. 
Prosim cenjene rojake, če kdo 
ve, da mi javi , ali naj se sam 
oglasi. — Alois Rak, l>ox 11, 
Monticello. Minn. 

POZOR, 
rojaki v Aldridge, Mont. 

Kdor mi naznani natančen na-
slov mojega strica Josipa Ozimok, 
dobi $10 nagrade. 

John Trelip, 
Box 4, Issaquah, Wash. 

(14-16—3) 

KRACKERJEV' BRINJEVEl 
je najstarejše in od 

zdravnikov pripoznano 
kot najboljše sredstvo 

proti notranjim boleznim 
Cena za "BKINJEVEC j e : (i steklenic ? C.50 

12 steklenic i:i.00 
V ZALOGI IMAMO 

tudi cisti domači TROPIX.1EVEC in SLIVOV-
KA kuhana v naši lastni distileriji. 

Naše cene so sledeče: 
Tropinjevec i»er gal. $2.50, $2.75 in $.'>.00 
Slivovi 17. per $2.75—$.'1.00 
Tropinjevec zaboj $ I>.00 
Slivovi t z zaboj $12.00 
"GG" Rye Whiskey o let star, zaboj $11.00 

Itudeca Ohio vina per gal 55c., 00c., C5c. 
Catawba in Delaware i>er gal 75e.—SOe. 

Za 5 in 10 gal. i>osodo računamo $1.00, ra. 
25 gal. $2.00, za večja naročila je sod zastonj. 
Naročilu naj se priloži denar ali Money Order 
in natančni naslov. Za pristnost pijače jamčimo. 

The Ohio Brandy Distilling Co. 
6102-04 ST. CLAIR AVE., CLEVELAND, 0 , 

Dr. Richterjev 
PAJN-EXPELLER 
za nraatiČM boleci-
•«, (kmbil in acfib-
časit ikUfav in Bl-
ue. 

Pristni prihaja 
v zavoju, kot je 
naslikan tukaj. 
Odklonite vse za-
voje, ki niuo zape-
čateni z Anchor 
varstveno znam-
ko. — 

25 in 50 centov 
v lekarnah ali na 
ravnost od 

F. AD. 
RICHTER 

& C O . 
74-80 Wadiagt«a St. 

Maw Yarfc. N-Y. 

Kaj b o ? Tako se v strahu in s. 
solzami povprašujemo tudi mi. 

po deželi ; občinstvo ne bi tratilo| posebno finim čutom si j e izbral' 
dragocenega časa in bi šlo lahko pesnik črne krokarje z bližnjega 
prej večerjat in spat. Mislimo, da Golovca za mrtvaške statiste, 
ne bo pretežko zadeti ta glas, tako 
tožen, nežen in pa mehak, ta pri-
srčni glas, ki od kraja d o konca 
preveva vso pesem in nam razode-
va vso neskončno plemenito lju-
bezen rahločutnega pesnika do 
zatiranih m u h . " 

Praznoslamski se j e namazal 

Kot kafra j e izginila, 
pa spet na vrh priplavala, 
na vodi se j e guncala: 
devica — raea j e bi la! 

Hvala B o g u ! Oddahnemo 
globoko in vprašamo vsi veseli: Najtuprfnij« mazilo za fantka 1«m. kmkor tndt 
. - . . . - i . ia "Hf't brke la hrwlo. Od t«c> mašila sraatejo v 

Al i m tO imenitno zabel jen konec? cem tadaih krami foatl in dolgi laaja kakor tudi 

POZOR ROJAKI! 

sijal, mahal z roko in bral drugo1 

pesem: 

Ljubici! 
Ne glej me, ljubica, po strani, 
saj nisi sama ti v Ljubljani! 

1 VrSi. 

hvalisarju ves blazen, sc o d k a - | „ T r e b a n a m j e d o d a t Y še neko- S ^ ^ ^ ^ S ^ J ^ S S ^ t 
liko besedi o drugih pesmicah." ^ ^ J ^ S j ^ g Ž ^ . " k S S n ? 

"Prosim, gospod doktor, tukaj K i ^ . S ^ S d ^ Š S j l 
imate ves cekar!" se je požuril S ^ S ^ T A ^ S S J - i a S B ^ ^ 
čevljar in tnu posodil poldrugo 
kilo "Poezij". 

"Ni treba, ljubi moj!" mu je 
J A C O B W A B O f t 

vm%9km* 

Slovenska Društva 
po vseh Zjedinjenih državah imajo za 
geslo, da kadar treba naročiti 

DOBRE IN 

POCENI 

društvene tiskovine, se vselej obrnejo 
na slovensko unijsko tiskarno 

"Clevelandska Amerika" 
Mi izdelujemo vse društvene, trgovske in 

privatm. tiskovine. Nairn tiskarna je najbolj 
moderno opremljena izmed vseh slovenskih 
tiskaren • Ameriki. Piiite za cene vsake 
tiskovine nam, predno se obrnete kam dru-
gam. Pri nas dobite lepše, cenejše in boljše 
tiskovine. 

CLEVELANDSKA AMERIKA 
PRVA SLOVENSKA UNIJ SKA 

TISKARNA 

6119 ST. CLAIR AVE. 
CLEVELAND, O. 

O. 
- t tir riažiithii-
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32 \ Nadaljevanje . 

VAXNANIDO. 
Csiajenim naročnikom • f i i « 

sylvaniji sporočamo, da jih ko • 

Najbr/ -»i pozabil /adnj i stavek njegov etra življenjepisa: — 
seboj je pustil čustva srda in sovraštva, ki bodo šele po njegovi smr-
ti ugasnila. - Ali veš, kako drago je plačal svojo svobodo? — Ne 
veš? — No. j a / tudi ne! — ha bi imenoval svoje pravo ime in ime 
ženske, ki je bila ž njim. — Morda je bila to njegova žena? — Ne, 
ne, tega ni hote! storiti. - - Prcostajali sta mu dve stvari : samomor 
in sramota. — Izbral si j - smrt. — Hotel je rešili svoje ime, svojo ne-
omadeževano čast. 

Leeo«i j e vstal. 
- Oprostite mi. gospod Tabai«*t. — Vse to sem »udi jaz slutil, 

pa samemu sebi nisem mogel verjeti. — Najprej sem hotel slišati iz 
vaših ust. — Zamahnil je z roko in žalostno pristavil: Zda j vem. kaj 
mi je storiti. 

Tabaret je planil pokoneu: 
— Nesrečnež! — Ali misliš morda vojvodo aretirati? — O. ti 

ubogi le v |! — On j> skoraj vsemogočen in bo tebe. ubogega detek-
tiva, zdrobil v pruii! — Pazi. sin. pazi ! — Nikar s.> mu preveč ne bli-
žaj. če ti je drago mirno življenje. 

Leeoo j e odkimal : 
— Ne. jaz se ne precenjujem. — Win, da je v tem trenutku voj-

voda i/\en mojega območja. — Toda dobil ga boni, dobil ga bom tisti 
dan. ko mi bo vse jasno. — Prisegam vam, da ga bom dobil. Ce ni 
nikomur pripuznal, da j e igral Mnjevo ulogo. bo pripo-snal meni. — 
N'e menim se za nevarnost, toda vem. da s.* moram skrivati, dokler 
ne bom na jasnem. skrival se bom torej, skrival do onega dne. ko 
bom potegnil pajčolan s temne zadeve. — Tedaj se bom pojavil na 
površju. — l e je Maj v resnici vojvoda de Sainneusc bo moje delo-
vanje bogato nagrajeno! 

odšel kot berač u hiše katero j e delal dvajset let. — Spremljala 
ga je njegova hčerka Marija, znana lepotica, p o vsej ofcoliei. — Nje -
gov sin se j e moral vrniti iz Pariza, kjer j e študiral. — Ta sin j e bil 
izgrešil svoj poklic. — Namesto, da bi nadaljeval pravne .študije, j e ' J ^ m o b i i k U w J DOtoVdidsa-
začel popivati z gledališkimi igralci in se bil slednjič tudi sam -—ar 
posvetil gledališču. 

Umevno je. da se je hotel stari Lacheneur maščevati nad vojvo-
do Sairmeuse. Zanetil je veliko ustajo v Montaiguaeu. Misli! si j e : 
K o se bo * ' 0 n ' vrnil — tako so rekli tedaj Napoleonu — bodo vse 
izseljence izgnali iz dežele in iti bo moral tudi vojvoda Sairmeuse. — 
Na ta način bo Lacheneur zopet prišel do svojega posestva. 

I staja se je pa temeljito izjalovila. — Par ur. predno je izbruh-
nila, je bil že ves načrt izdan. — Lacheneur je prišel prepozno s svo-
jimi ustaši. — Vrata Montaignaea so bila zaprta. Naš bataljon j e bil 
mestece se prej zapustil in se skri! v gozdu. — Planili smo nanje in 
jih razgnali. 

(Nadaljevanje prihodnjič). 

ŠTIRIDESETO POGLAVJE. 

Ce bi Zadnje tedne je Leeoq večkrat kot tisočkrat vzdihnii. 
Ie vsaj vedel, kdo je ta Maj? 

In zdaj, ko j e vedel, in bil sk«»raj nepobituo prepričan, kdo 
da je ta oseba, moral samemu sebi pripoznati, da mu to veliko lie 
koristi. Temno vprašanje se je porodilo v njegovi g lavi : 

— Zakaj je prišel vojvoda Sairmeuse oblečen kakor capin v zlo-
glasno kremo? — Kdo .-ta bili oni d v* ženski, ki sta ga spremljali? 

Vedel da mora najprej znati odgovoriti na ti dve vprašanji, 
predno s«- mu bo posrečilo razrešiti uganko. 

Preiskovalnemu sodniku Scggmuellerju ni ničesar omenil o tej 
zadevi, boječ s«', da bi se ne potegnil za svojega tovariša. 

Celo popoldne je hodil okoli, premišljeval je in premišljeval, pa 
ni mogel priti do nikakega zaključka. -•- Zvečer j c legel ves utrujen 
v posteljo. 

Ko je spal dobro uro. je nekaj močno potrkalo na vrata. 
Kdo j e ? — Kaj j e ! ? 

- Pismo gospoda Tabareta ! 
Planil je iz |>ostelje in odprl vrata. — Po-lrešcek mu je izročil 

pismo in rekel, da mora čakati na odgovor. 
Leeoo je s tresočimi prsti odprl zalepko in bral : 

— Mo j dragi pri jatel j ! — t "e prideš jutri z jutraj ob 
k m e n i zajtrkovat, boš lahko marsikaj izvedel o predzgodo-
viui slučaja " M a j " . 

Tabaret. 
Ni nam skoraj tr-ba omenjati, da Leeo«| tisto noč n i čn i zatisnil 

očesa. Tri čet rt na osem j e bil že v Rue Saint Lazare. — Oče Ta-
baret j e bil vesel in zadovoljen. Na protin j e bil popolnoma pozabil 

- Vidiš — je rekel in pokazal na bogato obloženo mizo — naj-
prej bomo malo jedli, potem .se bomo pa o marsičem pomenili. — Tu 
di korporal Uavois bo prišel. Mislim, da nam bo ta človek marsi-
kaj razjasnil. Doma je iz Montaignaea in gotovo pozna natančno 
\ s< i;iuctŠ!\ e razmere. lu«/» litega j e bil tudi «>n udeležen pri iu 
mirili v kat rib ta igrala turi Eseorval iu t.tari Sairmeuse t ikore-
icoč glavno ulogo — Prepričan sem, da nama bo vte povedal, kar 
ve. — Pred par leti it bil namreč njegov nečak obtožen nekega straš-
nega zločina pa sem ga jaz s tem rešil, da sem zasledil pravega kriv-
m . Od tistega časa »»tare«* ne ve, kako bi mi izkazal svojo hvaležnost. 
Samo ue vem, če j e dobil moje pismo. — No. bova kmalo vedela. 
Samo par minut manjka do osmih, v-ak čas mora biti tukaj. 

Ko j ' i /pregovoril Tabaret zadnje besed«- j c udarila v zvouiku 
osma um. Vrata so se odprla in vstopil je star vojak v invalidski 
uniformi. - Njegov obraz je bil zagorel, bela brada mu je padala 
do sredi prsi. 

Saj »-m v d e l . moj stari Havois je vzkliknil Tabaret. — Ze-
io me veseli, du ste prišli. in poleg tega še tako točno! 

• Seveda je odvrnil veteran s hreščečim basom. -— Korpora-
iu Bavoisu j** treba samo za povedati, pa pride. 

— Lepo, lepo. Sedite. Tukaj je moj dober prijatelj, go-
»•pod Leeoq. 

Ko so pozajLrkovuli in popili vsak par čas vina. j e začel Taba-
ret govorit i : 

— Korporal. povejte nam kaj iz svojega življenja. Vi ste iz Mon-
taignaea, ka j ne? 

— D« , prav imate. 
Gotovo se še spoinijate nemirov iz leta lsltf . 
Kako bi se jih ne spominjal, saj sem se jih sam udeležil. 

— Izvrstno! — j e vzkliknil Tabaret. — Povejte nama. kako je 
bilo tedaj, ko je hotel vojvoda Sairmeuse odsekati baronu Eseorvalu 
glavo. 

Invalid je Leeo-ja nezaupljivo pogledal in rekel po kratkem 
odmoru : 

— lini. lun. Saj veste, da moram biti za vse hvaležen staremu 
baronu Evorvalu in njegovemu sinu. ki j e zdaj preiskovalni sodnik. 
- - Ne govoril bi rad o stvareh ki bi morda spravile moja dva do-
brot u i ka v zadrego. 

— Nikar ne ne bojte. — Jaz se namreč veliko bol j zanimam za 
starega vo jvodo Sairmeuse kakor pa za Escorvala. — Sicer se pa lah-
ko ZHoesete na naju. — Molčala bova kakor grob. 

— No. če jc že tako, bum pa povedal. — Torej, poslušajtu : 
Znano vara je. da gre v tej zadevi za ustajo, katero je zanetil 

bivši lastuik graščine Sairmeuse. nek gotov Lacheneur.. . . 
K o je zaaiišul Leeoq to ime, je zardel kakor kuhan ruk. - Taba-

ret ga j e h pogledom posvaril, da naj miruje in vprašal: 
— Lacheneur? — Kakšen je pa bil ta človek? 

Zelo pošten možak j e bil. — Ko so posestva izšeljeueev v lme-
nu narodu prodajali na dražbi, je kupil vse posestvo rodbine Sair-
meuse. — Denar mu je posodila neka stara gospodična, ki je pripa-
liula rodbini Hairmem»e. — Naravno je, da u tem ni uikdo ničesar v£-
del. — Ko se je vrnil z liurboui tudi vojvoda Sairmeuse, mu je brez 
ugovora izročil pO!»e*tvo. — To vtun jc bil plemenitaš, vam rečem, 
uikih ni uič več na svetu. — Vsled dvajsetletnega Laeuenerjevega 
trdega, dela *»e jc vrednost posestva )k> t rojila. — Vojvoda je vse pre-
vsel iu i t mu niti zahvalil ni. 

ui po pokloniti uič oatalo. — Nekega lepega tine j e 

• • 

Frank F e t k o v š e k 
Javili notar (Notary Public j 

718-720 M A R K E T S T R E E T 
W A U K E G A N , I L L 

P R O D A J A fina vina, izvrstne smotke, 
patentirana zdravila. 

P R O D A J A vožne ilstke vseh prekomor-
skib črt. 

POŠILJA denar v stari kraj zanesljivo in 
Zastopnik pošteno. 

'GLAS NARODA" U P R A V L J A vse v notarski posel spada-
S"' fVirtliudt Street j°Ča dela. 

W Y o r k . N. Y. ' 6102-04 ST. C LAIR VE., CLEVELAND, 

l ir . ZVONKO JAKSHE, 
I ki je pooblaščen pobirati naročni-
no in izdajati tozadevna potrdila. 

Upravniatvo "Glas Naroda'1. 
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MODERNO UREJENA 

TISKARNA GLAS NARODA 
VSAKOVRSTNE TISKOVINE 

IZVRŠUJE PO NIZKIH 
CENAH, 

DELO OKUSNO. : 

IZVRŠUJE P R E V O D E V 
DRUGE JEZIKE. 

• • • • 

UNIJSKO ORGANIZIRANA 

rosfcbNO&r so-. 

DRUŠTVENA P R A V I L A , 
OKROŽNICE — PAMFLETE, 

CENIKI I. T. D. 

VSA NAROČILA POŠLJITE NA: 

SLOYENIC PUBLISHING GO. 
82 Cortlandt St., New York, N. Y. 

Brezplačen nasvet in pouk 
priseljencem. 

r 
" T H E BUREAU OP INDUS-

TRIES A N D IMMIGRATION'' 
za državo New York varuje pri-
•eljenee ter jim pomaga, če so bili 
osleparjeni, oropani ali če so z nji-
mi slabo ravnali. 

Brezplačna navodila tn pouk v 
naturalizacijskih zadevah — kako 
postati državljan Združenih dr-
žav, kje ce oglasiti za državljan-
sko listina. 

Sorodniki naj bi čakali »ovo-
doele priseljence na Ellis Island 
ali pri Barge Office. 

Oglasite se ali pišite: 
STATE DEPARTMENT 

OF LABOR, 
BUREAU OF INDUSTRIES 

AND IMMIGRATION. 
Newyorski urad: 

130, 5th Ave., Room 2011. 
Odprto vsak dan od devetih, do-

poldne do petih popoldne in ob 
sredah od osme do devete ure 
zvečer. 

Urad v Buffalo: 704, D. S. Mor-
gan Building. Odprto vsak daa 
od devetih dopoldne do petih po-
poldne in ob sredah cd sedme do 
devete ure sveeer. ( l x v t) 

Veliki vojni atlas 
vojskujočih se evropskih drža? m pa kolonij 

skih posestev vseh velesil 
Obsega 1 1 raznih zemljevidov 

na 20tih straneh in vsaka stran je 1 0 % pri 1 3 % palca velika. 
Cena samo 25 centov. 

Manjši vojni atlas 
o b s e g a d s v e t rasnih samlJsTldor 

\ 
na 8 straneh, vsaka stran 8 pri 14 palcev. 

Cena s a m o 1 5 centov. 
Vsi zemljevidi so narejeni v raznih barvah, da se vsak 

lahko spozna. Označena so vsa večja mesta, število pre-
bivalcev, držav in posameznih mest. Ravno tako je povsod 
tudi označen obseg površine, katero zavzemajo posamezne 
države. 

Pošljite 25c. ali pa 15c. v znamkah in natančen naslov 
in mi vam takoj odpošljemo zaželjeni atlas. Pri večjem 
odjemu damo popust. 

Siovenic Publishing Company. 
82 Cortlandt Street, New York, N. Y. 

M J S M j f f r 
B ^ M v V N V 

Kaj pravijo pisatelji, učenjaki la drSsvnlkl o knjig* Berts d-
Battaer. 

"Doli z orodjem f 

Rojaki, naroČite te na " G L A S 
N A R O D A " , edini slovenski dnev-
nik v Ameriki. 

HARMONIKE 
bodla! fakrflnekoli Trste ladelnjem l* 
popravljam lk> linjnlljlli senak. s de-
lo trpeino In zanesljivo. Y popre/j 
aeneeljlvo rnkdo pošlje, ker sem 1* 
sad 18 let tukaj v tem posla tn sedaj 
• svojem testnem domu. V opravek. 
t samem kranjske kakor vse drag* 
harmonike ter računam po dela ka-
korino kdo aabteva bras aedaljale 
TpreienJ. 

JOHN WESZKL, 
1917 las i SSnS St . CtevelaaJt, OM* 

EDIM SLOVENSKI JAVNI NOTAR 
(Notary Public) 

v GREATER-NEW YORKU 

ANTON BURGAR 
82 CORTLANDT STREET, NEW YORK, N. Y. 

IZDELUJE IN PRESKRBUJE 
vsakovrstna pooblastila, vojaške prošnje in daje potrebne 
nasvete v vseh vojaških zadevah. Rojakom, ki žele dobiti 
ameriški državljanski papir, daje potrebne informacije glede 
datuma izkrcanja ali imena parnika. 
Obrnite se saupno na njega, kjer boste točno in solidno po-

strežem. 

Velika vojna mapa 
vojskujočih se evropskih držav. 

Velikost ]e pri 2 8 palcih. 
Cena 15 centov. 

Zadej j e natančen popis koliko obsega kaka država, 
koliko ima vojakov, trdnjav, bojnih ladi j i. t. d. 

V zalogi imamo tudi 
Stensko mapo cele Evrope $1.50. 
Veliko stensko mapo, na eni strani Zjedi-

n jene države in na drugi pa celi svet, cena $1.50. 
Zemljevid Primorske, Kranjske in Dalma-

cije z mejo Avstro-Ogrske s Italijo. Cena je 15 
centov 

Pri nas j e dobiti tudi velike zemljevide posameznih 
držav, kakor naprimer od Italije, Rusije, Nemčije, Fran-
cije, Belgije in Balkanskih držav. Vsi so vezani v platno 
in vsak stane 50 centov. 

Naročila in denar pošljite na: 

Siovenic Publishing Company, 
82 CORTLANDT STREET, N E W YORK, N. Y . 

Lcr Nikolajevi* Tolstoj Je pisal: Knjigo sem s velikim n*H-
kom prebrel in v njej nalel veliko koristnega. Ta knjiga eele 
vpliva na človeka in obsess cebroj leplb misli.... 

Friderik pL Bodenstedt: Odkar Je umrla nisdame Stael al 
bilo na svetu tako slavno pisateljica kot Je Sottnerjeva. 

Prof. dr. A. Dodel: 'Doli z orožjem* Je pravo ogledalo sedanje* 
K* čaua. Ko človek prečita to knjigo, mora nebote pomisliti, da 
•e bližajo človeštva boljši časL Kratkomalo: eelo dobra knjiga. 

Dr. Lnd. Jakebovski: To knjigo bi Človek najrajSe poljubil, 
V dno srca me je pretreslo, ko sem jo prebral. 

Štajerski pisatelj Peter Kosecger piie: Sedel sem v nekem 
gozdu pri Gricglacb la sem bral knjigo s naslovom "Doll a oroft-
jem!** Prebiral aein jo dva dneva neprenehoma In sedaj labko 
rečem, da sta ta d n dneva nekaj posebnega v mojem življenju. 
Ko sem jo prebral, sem zaželel, da bi se prestavilo knjigo v vse 
kulturne jezite, da bi jo imela vsaka knjigarna, da bo je tudi v 
Kola h ne smelo manjkati Na sveta so dražbe, ki razširjajo Sveto 
Pismo. Ali bi se ne moglo ustanoviti družbe, ki bi razfiirjala te 
knjigo? 

Henrik Hart: — To Je najbolj očarljiva knjiga, kar sen JU 
kdaj bral.... 

C. Neumann Hefer: — To je najboljša knjiga, kar so Jib spi-
sa 11 ljudje, ki se borijo sa svetovni mir. 

Hans land (na sbodo, katerega Je Imel leta 1800 v Berlinu t 
Se bom slavil knjige, samo imenoval jo bom. Vsakemu Jo bom po-
sodlL Nej bi tudi ta knjiga naSla svoje apoetolje. ki bi BI Sojo 
kiižemsvet In učili vse narode.... 

Finančni minister Ihnajeirskl Je rekel v nekem svojem govo-
ru v poslanski zbornici: gaj Je bila pred kratkim v posebni knjigi 
opisana na pretresljiv način vojua. Knjige ni napisal noben voja-
ški strokovnjak, noben državnik, pač pa prlprosta ieaska Berta 
pl. Sottnerjeva. Prosim Vas, posvetite por ur tema dela. Mislim, 
ds se ne bo alkdo več navduševal ra vojno, če bo prebral to knjigo. 

CKNi M CENTOV. 
•srorajta Jo pel: 

Siovenic Publishing Co., 
82 Cortlandt Street, Hew York City, H. Y< 

"GLAS NARODA" JE EDINI SLOVENSKI DNEVNIK V 
F D R U t K N I H D K l A V A S L — N A K O O l T N I I I l l l l 

JUJfe 

Zanesljivo pride sedaj 

denar v staro domovino. 
Do -dobrega sem se prepriCal, da dospejo denarne poSUjitr® 

tudi sedaj zanesljivo t roke naslovnikom; razlika je le ta* da potre; 
bnjejo poAiljatve • sedanjem Času 20 do 24 dni. 

Torej nI nobenega dvoma sa pofiiljanje denarje? sorodnikom 
fin f l u f f s v staro domovino! 

190 K velja sedaj $13.50 s poštnino vred* 

F R A N K S A K S E R 
62 Cortlandt Street, New York, N. Y. 

6104 St Clair Ave., Cleveland, Ohio. 
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